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OBIIASA XAPAKTEPUCTHUKA PABOTbI

AKTYaJIbHOCTh TeMbl HcciaenoBanus. Vcropus u3ydeHUs UPOHUHU
CBHJICTENBCTBYET O TOM, YTO UPOHUS B IIyOOKOH APEeBHOCTH ObLia 0COO0i
(hopMoOii caMOYHWYHIKEHUSI, BBIpaKaIOUIeiCcs B «IOJpa3yMeBaHUU MPOTH-
BOIOJIOKHOTO TOMY, YTO CKa3aHO clioBaMn». KOH(IUKT conepkaHHs BbI-
CKa3aHHOTO MPEIOKEHUS C €ro CKPHITHIM, aBTOPCKUM 3HAYEHHEM COCTaB-
JISieT OCHOBY MPOHHMH, HPOHUYECKOro cMbicia. Kak moka3eiBaloT Marepua-
JBl U3 UCTOPUH PA3BUTHS MPOHUM KaK S3BIKOBOI'O IpHEMa MAaCKHUPOBKH,
OHa TpezcTaeT 0ocoboii Gopmoli kK, GYHKIMOHUPYIOLIEH HA HAMEPEHHOM
CTOJIKHOBEHHUHU TOT0, YTO XOUETCA CKa3aTh, M TOTO, 4TO roBopuTcs. Mpo-
HUS, OCHOBAaHHAsI HA TAKOM S3BIKOBOM 0a3uce, HCTOPHYECKH MOoNydalia Cy-
ry0o pUTOPHYECKYIO TPAKTOBKY, T.€. KaK pUTOpHUEcKasi (Urypa Wid Tporl,
0 YEeM CBHJICTEIBCTBYIOT OOIIEH3BECTHBIEC YHIMKIONECIUIECKIE UCTOUHUKH.

MHorue coBpeMeHHBIE HCCIeIOBATeld OTMEYAlOT, YTO UPOHHS yikKe
BBIPOCIIa U3 UCTOPUYUECKON OACKIIBI CAMOYHUUIIKEHHUs, OXBaThIBasi 00Jac-
TH CKPBITOH, UMIUTMIIUTHONW KPUTUKU U JaXKe TIyMIIEHUS! Hall coOeceIHu-
KOM, €ro YHIDKeHHs. Tak Wih WHave, COBpEMEHHasi MO/Ieb HPOHUN UMEET
HIMPOKUH TMana30H — 3TO CHHKpETHYecKas 30Ha U C FOMOPOM, M C CATUPOii,
U C CapKacTHYECKUM CMBICIIOM, U Jaxke C siBlieHHeM dBhumuzanuu. Takoe
OCIIO)KHEHHE CEMaHTUYECKOW CTPYKTYpbl KOHCTPYKLUN C UPOHUYECKUM
CMBICIIOM, BBIIBUTA€T LIENBIA PAJ BOMPOCOB, KOTOPBIE CETOJHS JUCKYTHU-
PYIOTCSl KaK B PUTOPHKE W (JIMHTBUCTHKE CKPBITBIX CMBICIOB», TaK U B
CPaBHHUTENBHO HOBOW 00AaCTH S3bIKO3HAHMS — B KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTH-
ke. poHHs akTyamu3upyeT MHOXECTBO JIMHTBO-KOTHUTHBHBIX TEOpHU ee
OCMBICIIGHHSI B Pa3IMYHBIX aCMEKTaX: PUTOPUUYECKOM, JTHHI'BHCTHYECKOM,
JIOTHKO-MBICTIUTEIbHOM, KOTHUTHBHO-TMHTBUCTHYECKOM. Kak crnencrue
TaKOW MHOTOCIIOWHOCTH, BO3HHKAIOT BOMNPOCHI O IMpeaMmere (KOHKPETHBIX
cequprUecKuX KOHCTPYKIMSIX WM UX MOAEISIX), 00 00beKTe U QyHKINO-
HaJIbHOW OCHOBE MPOHUYECKOT0 CMBICIA, A TAKXKE O CTPYKTYpaLUU CaMOro
WPOHHYECKOT0 AUCKypca. Ha coBpeMeHHOM 3Tare pa3BUTHSI TEOPUU HPO-
HUU 5TH BONPOCHl BECbMa aKTyaJbHBI. B HEMEHbIIeH CTENeHH aKTyaleH
BOIPOC O TOM, CYILIECTBYET JI1 0co0asi S3bIKOBas, KOHCTPYKTHBHAS MOJEINb
UPOHUYECKOTO CMBICIIA, WM K€ OHAa B KaXKJOM OTJEIbHO B3STOM CIydae
UCTIONB3YeTCsl Pa3sHOPOAHBIMU TeKcTaMHu. TpedyeT cBOero Hay4HOro OIH-
CaHMA BOMPOC O S3BIKOBBIX CPEICTBAaX, OOIUTATOPHBIX (00s3aTENbHBIX) IS
(hopMHPOBAaHUS HPOHUUYECKOTO CMBICIA, T.€. 00 apceHalle «I3BIKOBBIX CHT-
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HajoB upoHun» (X.Baliupux). [Jis pemenuss MHOTHX TTPOo0IeM, CBSI3aHHBIX
C Teopueil MPOHKUHU, HEMAJIOBaXKHO BBISICHEHHUE €IIe OJIHOTO BOIpoca — JBY-
JINKOCTH UPOHUYECKOTO JIMCKYPCa: B OJIHUX CIydasx UPOHUS (HopMuUpyercs
KakK CTPYKTypa (B CBOOOIHBIX MHKPOTEKCTax), a B JPYrHX IPEACTaBIcHA
yCTOWYHBO-(Dpa3eoorn3upoBaHHbBIMHA SAMHUIIAMHA C UPOHHYECKUM 3Haue-
HHEM.

Crnenyer Takke OTMETUTb, YTO B HCCIEMOBAHUSX, MOCBAIICHHBIX
KOHKPETHBIM BOIIPOCaM TEHEepallMd HPOHUYECKOro cMbIcia, audde-
PEHIMPYIOTCS. PAa3HOBUIHOCTU 3TOTO CMBICHIA (MPOHHMS, TOPbKas MPOHHS,
WPOHHS-HACMEIIIKA, HPOHUSI-IOMODP U T.II.), HO HE YYUTBIBAIOTCS KOHCTPYK-
TUBHBIC MOJICJIN TEKCTOB U CIICHUATU3UPOBAHHBIE CUHTAKCUYCCKHE CTPYK-
TYpbl. 3[1eCh OCHOBHOW MpPOOJIEMOH MpPEICTABISICTCS YCTAHOBJICHUE KOM-
TUIEKCA SI3BIKOBBIX CPEACTB, KOTOpPBbIE OOPaMIISIOT LENbIi MHKPOTEKCT
(MHKpOCHCTEMY), U KOTOpBIE JIMIIb cO00Ia, BO BCeM 00beMe MpeAcTaBIs-
FOT UPOHUYECKUN CMBICI, U C JPYTOil CTOPOHBI — YCTAHOBJIEHUE CAMOCTOSI-
TCIBbHBIX HEIOCTHBIX MNPCAJTOKCHUCCKUX KOHCprKHHﬁ, KOTOpPBIC CaMHU I10
ce6e, BHC BCJAKOI'O KOHTCKCTA, ABJIAIOTCA YCTOP'I‘IHBLIMH HOCUTCILIMU OTMEC-
YEHHOT0 UPOHMUYECKOTO CMBICIIA.

He MeHee akTyallbHBIM TPEICTABISETCS TaKXKE BOIPOC 00 acreKTax
M3y4YCHHs] UPOHUYECKOTO CMbICIa U MPOHMYECKOTO JUCKypca. DTH S3BIKO-
BBIC MaT€pUalibl BIIOJHE JIOTUYHO CTAHOBATCA MPECAMETOM OCMBICIICHHA HE
TOJIBKO B CyI‘Y6O JJUHI'BUCTUYCCKOM aCIICKTC, HO U B JIMHI'BO-JIOTHYECKOM,
Cyry00 pUTOPHUYECKOM, MPAarMaTH4ecKOM acleKTaX H3Y4eHHs S3bIKOBOTO
marepuaina. bonee TOro, B CBS3M ¢ MHTEHCUBHBIMU Pa3pabOTKaMHU aHTpPO-
MOIEHTPHYECKOTO XapaKkTepa s3bIKa-peud aKTYaJIM3UpPyeTcss H3ydeHUe
HUPOHUYCCKOro CMbIC/Ia B KOTHUTUBHOM U JIMHIBOKYJILTYPOJIOI'MY€CKOM ac-
nekrax. [logo0HOE MCcienoBaTeIbCKOe BHUMaHUE K (DEHOMEHY HMPOHHHU
ele pa3 MoATBEPIKAAeT HEOOXOIUMOCTh MHOI'0ACTIEKTHOTO U CHCTEMHOTO
HU3YUYCHHA HWPOHUHN KaK IOJIUMCTPUYCCKOI'O ABJICHHUA A3bIKA-pE€YM U KakK
0c000# (hopMBI PEUEBOT0 MBIIIUICHUS BOOOIIE, ITOCKOJIBKY JTAHHOE SBJICHUE
NPOSIBJISIETCS. B HECKOJIBKHUX (hOpMax — OT LEIOCTHOrO TEKCTa, (HopMHUpPYIO-
IIET0 UPOHUYECKHI CMBICH, JIO HeBepOaIbHOM («OECCI0OBECHOI») €ro dKC-
TUTMKAIIMH, HAIPUMED, 110 MOJIEIH «OH Ha JTH CJIOBa OTBETHJ TOJIIBKO HPO-
HUYECKON ycMerikoin»; «bayin hade-qorxusuna o ancaq istehzali giiliislo
cavab vers bildi». OcobeHHO BakHO, Ha HAlll B3IJIS, U3yYeHHE UPOHUH B
paMKax KOppPEeNUPYIOIINX S3BIKOBBIX (JOPM BBIPAKEHUs, T.e. B Mpenenax
COIOCTaBJICHUSI CBOOOJIHO T'€HEPHPYIOIIMXCS UPOHUYECKUX TEKCTOB U yC-
TOMYMBBIX MapeMUO-PPa3eoNOrHIecKuX KOHCTPYKIIHiA, KOTOPbIE OKa3bIBa-
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F0TCSl M3HAYAJIBHO 3apsDKEHHBIM MPOHMUYECKHM CMBICIIOM, U3HA4aJIbHO CO3-
JAHHBIMHU JUIS BBIpA)KEHUs OINPEENeHHOr0 UPOHUYECKOTro 3HAYeHHs. OTH
KOHCTPYKIIMM B CHJIy CBOEW YCTOMYMBOW CEMAHTUKH MOTYT WU JIOJKHBI
OBITh S3BIKOBOM IIAT(POPMOI JJIs TOCTATOYHO OOBEMHOT0 M MHOT'OACIIEKT-
HOT'O M3y4eHUs SBJIEHHS UPOHUHU. DTOT BOIPOC HE U3yHaJICAd B paMKaX MO-
HorpaduvecKknx uccneaoBanuii. [Ipencrapusiercs, YTo TPaJUIUOHHOE pac-
CMOTpEHHE WPOHHH HAa IUIOCKOCTH CBOOOIHBIX TEKCTOB, CIOPaIUYECcKH
«TIOPOXKIAIOIINX) UPOHUYECKYIO CEMAHTHKY, B KOHEYHOM HTOre€ OKa3bIBa-
ercsl 36I0KHM, MTOTOMY YTO M3 TEKCTa B TEKCT Pa3IUYalOTCS apCeHANbI S3bI-
KOBBIX CPEACTB, MOMOTAIOUINX CTPYKTYpAallMM MPOHUUYECKOTo TUCKypca U
(hOpMHPOBAHUIO HPOHHUECKOTO CMBICIA.

B nanHoM ciyyae MBI CTaBUM 3a/aqyy MHOTOCTYIEHYATOTO aHaliu3a
MapeMUOIOTHYECKOT0 MaTepHana JBYX pPa3HOCHCTEMHBIX SI3BIKOB — a3ep-
OalipkaHCKOTO M pycckoro. Takol MoaxoJ ciaeayeT cuuTaTh Oonee OCHO-
BaTeNbHBIM B IUIaHE MEPCIEKTHUBBI a/IeKBaTHOTO JI0Ka3aTelbCTBA YHHUBEp-
CaIbHOCTH MPOHHH KaK SIBJIEHHs, KaK (JOPMBI YHHBEPCAJIBHOTO, 00IIeYeno-
BEUECKOT0 MBIIUICHUS U A3BIKOBOH yHUBepcainu. ViMeHHO Ha (oHe 3Toro
MaTtepuaia OOIIEIMHTBUCTHYCCKAsT MpoOjieMa acCepTUBHOCTU (npasda /
7102icb; 0a / Hem), KOTOpasi COCTABIISIeT OCHOBY MPOHUYECKOW KOJUIM3HH,
MOJTy4aeT CBOIO JOCTATOYHO SICHYIO NeHuHUINIO U onucanue. OcoObli UH-
TEPEC IPH 3TOM BBI3bIBAET SI3bIKOBOM MaTEPHUAI «HOBEHUINUX MTAPEMHUIN», KO-
TOpBIE B a0CONMIOTHOM OOJNBIIMHCTBE CIy4aeB HOCST Me4aTh HPOHUYECKOTO
cMbIcna uin fomopa. Onucanue JaHHOTO MaTepHuala, 1o Hamemy yoexe-
HUIO, TIOCITYXHT YOCIUTEIbHBIM apTyMEHTOM B IOJIb3Yy a/ICKBATHOTO OIpe-
JieTICHUsI TPaHuI] ()eHOMEHa UPOHHHL.

OTmeueHHBIN psj BOMPOCOB M 3aJaul MX MOCHIIBHOTO pEIIeHus co-
CTaBJISIOT aKTyaJIbHOCTh HAIIEro MCCael0BaHusl.

IIpenmMeToM mMcciaegoBaHMs SIBISETCS CUCTEMa pPEYEBBIX CPEJCTB,
BBIPAXKAIONIMX WPOHUYECKUH CMBICI U CIIOCOOCTBYIOIIUX (HOPMHUPOBAHUIO
3TOTO CMBICIIA B PYCCKOM U a3epOaii/KaHCKOM SI3bIKaX.

OO0BbeKTOM HCCIe0BAHUS SBIISETCS ONpPEAEIeHHE CEMaHTHYECKOro
MOJIsl UPOHUU € TIO3ULIUI MparMaTHYeCKOW ¥ KOHCTPYKTHBHOM KBanu(uKa-
LIUU SI3BIKOBOHM PEabHOCTH MPOHUYECKOTO CMBICTA M S3BIKOBOIO CTaTyca
VMPOHUU KaK PeYeBoro xaHpa.

Henp wmccienoBaHUsl 3aKJIIOYAETCs B MHOTOACIEKTHOM ONMCAaHUU
(hopMHPOBAaHUS UPOHUYECKOTO CMBICTA, BBHIABJICHUN OCHOBHBIX (popM ero
peanu3alyy U YCTaHOBJIEHHWH CHCTEMHOIO XapaKTepa €ro CeMaHTHYeCKOM



CTPYKTYPBI B TEKCTOBBIX OTPBIBKAX M CAMOCTOSITENBHBIX SI3bIKOBBIX SITMHH-
ax.

3agauu uccaenoBanus. J[Jis JOCTHKEHUS TTOCTABICHHOM el B pa-
0oTe pemraroTcs ciaeayone OCHOBHBIC 3aa4H:

a) ONpENENUTh MECTO UPOHMHU ((PeHOMEHA HMPOHHH) B CTHUIIMCTHKO-
PUTOPUYECKUX MapagurMax;

0) yCTaHOBUTH CYry0O JIMHIBUCTHYECKHE MapamMeTpbl UPOHHYECKOTO
CMBICITIa JMCKYpCa — COOTHECEHHOCTh CTOPOH KaTEropvH JDKU / TpaBIbl B
(hOpMHUPOBAaHUH CEMaHTHUECKOTO SIpa UPOHUHY;

B) BBISICHUTB POJIb CMBICIIOBBIX OTTEHKOB CAMOYHUYHIKEHUS WIIH OpH-
SHTal[M UPOHUH Ha coOeceHNKa B MIaHE UCTOPUYECKOr0 TMPOSIBIICHUS €
OCHOBHOW CEMaHTHUYECKOH (PYHKIIMH;

I) apryMEeHTHpPOBaTh KOMMYHWKATHBHO-IIPArMaTH4eCKyl0 MPUPOAY
UPOHHH (B MPOTHBOBEC €€ JIEKCHIICHTPUIECKOT'0 TOHUMAaHMUs), €¢ CBSI3aH-
HOCTb C IPEANKATUBHBIMH CPEACTBAMH S3bIKA;

1) YCTaHOBHTh CEMaHTHUYECKYIO CTPYKTYPY UPOHHUYECKOTI'O CMBICIIA Ha
YPOBHE TEKCTOBBIX M MPEATIOKEHYECKUX SANHUI;

€) ONpEeNeNnuTh MOJIEIH PEeaTH3aliid UPOHUYECKOTO CMBICIAa Ha (OHe
obrmiert kBanudukauu GopM BepOaNbHOIN / HEeBepOAILHON WPOHUU, KOH-
TEKCTHO-CUTYaTHBHOMH / TIPEIOKEHIEeCKO! (TTapeMHUOTIOTHYECKOi ) UPOHUU;

) apTyMEHTHUPOBATh PEATbHOCTh CHCTEMHO-KPEATHBHOTO BHIPAYKEHUS
WPOHHYECKOTO CMBICTa, €€ CYIIHOCTh B TEKCTOBBIX (JIMCKYPCHBHBIX)
CTPYKTypax M KOTHHTHBHYIO CYIIHOCTh B CaMOCTOSATEIBHBIX MPEATIOKEH-
YECKUX eMHUIIAX.

Hayuynasi HoBH3HA HcCIeI0BAHNS 3aKII0UAETCS B TOM, YTO: a) B pa-
00Te IPEANPHUHSTA MOMBITKA COMOCTABUTENFHOIO U3YYEHHS OTHOT'O U3 M-
POKO pacrpoCTpaHEHHBIX SBJICHUI PEYeBOM MPAKTHKH B €r0 OOIIeyenoBe-
YeCKOM MOHWMaHHU; 0) 000CHOBBIBAIOTCS TOTEHIIMAIBHBIE BO3MOXXHOCTH
WPOHHMH B COCTABJICHHMH CHCTEMHBIX OTHOLICHUH C IPYyTMMHU BUJAMH PHTO-
puueckux GuUryp m Mojeneii; B) BELABUraeTCs Uaes o Cyrybo KOMMYHHKa-
TUBHOU TPUPOJIE HPOHUH KAK CMBICIIOBOTO, TPArMaTHUECKOTO SIBIICHHUS.

B pesynbraTe riiyOMHHOTO aHAIN3a yCTAaHABIMBAIOTCS BUABI U (DOPMBI
MPOSIBJICHUS UPOHUYECKOTO CMBICTIA, KOTOPbIE MOACTUPYIOTCS Ha OCHOBE
CIOCOOOB €€ BBIPRKEHHS] M JIOTUKO-CEMaHTHYECKHX OTHOIIEHHH, BBIpa-
KAEMBIX ITUMH SI3bIKOBBIMH KOHCTPYKIHSMHU. BriepBbie B TEOpHH MPOHU-
YECKUH CMBICI, €r0 CTPYKTYpa OMpPEeNsioTca He TONbKO Ha 6a3e Tpaauiu-
OHHBIX SI3BIKOBBIX €IUHHII, HO U Ha ()OHE MAPEMHOJIOTHYECKHX EIHHUII
000UX SI3BIKOB, a TAKXKE U3 UX (€ANHUI]) KPEaTHBHBIX (POPM.
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Teopernyeckass 3HAYMMOCTh MCCJIAETOBAHUS BO MHOTOM OTpenes-
ercs MepedYrcIeHHbIMU B MPEAbIIYIIEM MYHKTE MOKa3aTeNsIMU: B KPYyT BO-
MPOCOB  OMPEACTAIONINX TEOPETUYECKYI0 3HAYMMOCTh pabOThl BXOMAT,
MIpeXJe BCEro, Te, pelleHne KOTOPHIX CBS3aHO C JI0KA3aTeNbCTBOM IOJIH-
(hOHMYECKOTO XapakTepa UPOHUU — MUPOHMS KaK SBICHUE HE MOXET OBITh
KaTeropruajbHO KBANU(UIMPOBAHA B OTIEIBHO B3STOM acHeKTe; peaib-
HOCTb JIBYX (POpPM MpOSIBICHUSI UPOHHUH («IIapasuTHUECcKasy» W MOJCIBHO-
KOHCTPYKTHBHASI) 3aKJIaJbIBACT OCHOBBI HECKOJBKO HETPaJUIIMOHHON
TPAKTOBKH WPOHHUU M KaK CTHIIMCTHKO-PHUTOPHUECKON (PHUTYpHI, U KaK JIMH-
IBONPAarMaTH4ecKol (KOMMYHHKATHBHO-TIPArMaTHUECKOH ) CYIIHOCTH.

TeopeTnuecKkylo 3HaUUMOCTh pabOoThI, TO3TOMY, MBI BUIHMM, MPEKIE
BCErO, B TIOMBITKE YCTAHOBJIEHHUS] CUCTEMHOI'0 XapaKkTepa UPOHUH U peau-
3allMd UPOHMUYECKOT'O0 CMBICIA, KOTOPBIM MpOsABIsSETcd B TOM, YTO B 3TOM
cdepe OKa3bIBAIOTCS 3aJHCTBOBAaHHBIMH KaK CHCTEMHBIC €IUHHIIBI pa3-
JUYHBIX YPOBHEH s3bIKa, TAK U UX KpeaTUBHBIE (DOPMBI.

IpakTuyeckass 3HaYMMOCTH padoThl. OOBEKT W MpeAMET aHain3a
MPEACTAaBISIIOT MaTepuall U TeMaTHKY, BXOZSIHE B Y4eOHbIE MPOrpamMMBbI
Kypca pUTOPUKHU (PYCCKOTO U a3epOaliPKaHCKOro sI3bIKOB). Pe3ynbTaThl Mo-
T'YT OBITh MCIIOJIB30BAHbI B MPAKTUKE TPETIOaBaHMs PUTOPHKH, TAPEMHUOIIO-
THU ¥ CHHTaKcHca 000HX SI3BIKOB, a TAKKE B COCTABICHHUH JIGKCHKOTpaduye-
CKHX 00pa3loB pUTOPUKO-TIAPEMHOIOTHYECKOT0 XapaKTe-pa.

Metoabl uccaenoBanus. B pabore mpuMeHsieTCsl METO TPaJHIIv-
OHHOT'O KOMIUIEKCHOT'0 (CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYECKOT0) aHajH3a U OIHuca-
HUS SI3BIKOBOTO sBNieHUs. [lo Mepe HeoOXOAMMOCTH, MPHUBIEKAIOTCS dJie-
MEHTBI CHCTEMHOI'0 aHaJIM3a, KOT/Ia pedb UAET O HEOOXOIUMOCTH YCTaHOB-
JIEHWsI TIPOTUBOINOCTABICHUN MEXIY €AWHHULAMHU PA3HbIX S3BIKOBBIX YPOB-
Hell U 00bEeKTaMHU Pa3HbIX aCMEeKTOB OCBEIICHHS.

HcToyHUKaMH HCCJIETOBAHUS TTOCTYXHIIN TEKCTHI XYJI0’KECTBEHHON
mutepatypbl, Matepuan CMU u nmyOnuuuctuku. [MaBHBIM MaTepuaoM
SIBHJTICh TIAPEMUOJIOTHYECKHE EIMHHUIIBI HPOHUYECKOTO CMBICHA, 3a(UKCH-
POBaHHBIE B JIGKCUKOTpaUIECKNX UCTOYHHKAX PYCCKOTO U azepOaiiKaH-
CKOT'O S3BIKOB.

Ha 3amuTy BBIHOCATCA CJIeAyIOIIHe MOJI0KeHUS:

1. TlepcrieKTHBY TEOpPETHYECKOTO OCMBICIEHUS (DeHOMEeHa HPOHWUHU
ClIeZyeT BUAETh B TOUCKAaX CUCTEMHOTI'0 aHaJIMN3a CTPYKTYpPbl HPOHUYECKOTO
CMBICTIa, @ 3TO CBSI3aHO, MPEXKIE Bcero, ¢ AuddepeHInpOBaHHBIM MPOTH-
BOMNOCTABJIEHUEM E€IMHUI PA3NIUYHBIX YPOBHEH S3bIKOBOI CHCTEMBI — TEK-
CTa W BBICKa3bIBAHUS; CBOOOJHOTO MPEAJIOKEHUS U YCTOHYMBO BOCIIPOU3-
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BOJISIIINXCSL €MUHUII, CHCTEMHO-3BIKOBBIX ()OPM M WX KPEATUBHBIX CTPYK-
Typ.

2. YHUBEpCAIbHOCTh UPOHUYECKOTO MBIIIUIEHHUS MOXKET OBITh JOKa3a-
Ha JIMIIb CHCTEMHBIM CpaBHEHHWEM MaTepHalia JIByX (KenaTelbHO Pa3Ho-
CHCTEMHBIX) SI3bIKOB, OCHOBY KOTOpPOTO (CpaBHEHHS) COCTAaBIIAIOT MOJEIH
BBIPKEHHSI UPOHHH.

3. CemaHTHUECKasi CTPYKTypa MPOHHYECKOTO CMBICIA MOXET OBITh
YCTaHOBJICHA Ha OCHOBE CIEU(PHUECKUX UPOHHMUECKUX KOHCTPYKLHUH, T.€.
TeX €AMHUI], CaMOCTOSTENBHOE S3bIKOBOE CYIECTBOBAaHHE KOTOPBIX 00Y-
CIIOBJIEHO MX MPOHMYECKHM CMBICIIOM U OHH SIBJISIIOTCS, €CITU TaK MOXHO
CKa3aTh, UPOHEMaMH; B cepe TEeKCTOBOro (IIMPOKOTO IHCKYPCHBHOIO)
oopmIIeHUST UPOHUS MPOSBIISET Ce0sl KaK HAJICTPOSUHOE, Aapa3uTHUECKOES
SBJICHUE, KOTOPOE HAXOAMUT BhIpaKEHHE MPH MMOMOIIN MHOXKECTBa MPOHU-
4yeckuX (BepOabHBIX U HeBepOaIbHBIX) CUTHAJIOB.

4. Uzyyenne peHoMeHa MPOHHMH Jydlle BCETO MPOBOAMTH HA Mate-
pHalie TapeMHOIIOTHYECKIX €IUHHII, TIOCKOJIbKY BCE MapaMeTpbl CeMaHTH-
KU U CTPYKTYPBI IAapEMHUIl OTJIMYAIOTCS YCTOHYNBOCTBIO; 3TH €AMHUIIBI BI-
PAKAIOT MPOHUYECKHI CMBICHT TaK K€ YCTOWYHMBO, KaK U BCE JAPYrue KOH-
LENThl, 1 TEM CaMbIM JIOKa3bIBAIOT CAMOCTOSITEIbHOCTD SIBJICHUS WPOHHUU
Kak 0co00i (OpMBbI MBIIUIEHUS M KaKk 0co00ro peueBoro )aHpa B 000MX
S3BIKAX.

5. S3bIKOBas peaIbHOCTh UPOHUUYECKOTO CMBIC/IAa HAXOAUT CBOE OTpa-
KEHUE TaKKe B TOM, YTO OH (CMBICI) MPECTABISETCS B CHHTAKCHYECKHX
CTPYKTypax MapeMuii, KOTOpbIE SIBISIOTCS OCHOBHBIMH, SICPHBIMH MOjIe-
JISIMA CHHTaKCHYECKOTO CTPOSI ATHX €IUHHII U HOCUTEISIMH SIIEPHBIX JIOTH-
KO-CMBICJIOBBIX OTHOIIEGHHH (IPUYHHBI-CIICACTBHS, TPOTHBONOCTABIICHUS 1
1.1.). Cpean mapeMuii-upoHeM NPaKTHUYECKH HET Mepu(epHiHbIX CHHTaK-
CUYECKUX MOJEIICH.

6. V3HauanbHO KOTHUTHBHAS CYHIHOCTh MPOHUM CBsI3aHa C JIMHTBOK-
peaTUBHBIM MBIIUIEHHEM. JTOT croco0 (THI) MBIIIIEHUS COMPOBOXKIAET
WPOHMYECKUH CMBICT KaK B CHUCTEMHBIX (opMax, TaKk M B HECHCTEMHBIX
(OKKa3MOHAJTBHBIX, KPeaTHBHBIX) OpMax, KOTOPBIE B MOCTEIHEE BPEMsI B
000uX sI3BIKaX TONYYWJIH JOCTATOYHO IIMPOKOE MOJie TMPUMEHEHHUs Ha
TUIOCKOCTH OOIIES3bIKOBOH TEHAEHIMH (OHAa XapakTepHa st 00OMX SI3bI-
KOB) 00pa0OTKH ¥ 3a7eiCTBOBAHUS MIPEIEICHTHBIX PECYPCOB A3bIKA.

Anpobanust pa6oTbl. OCHOBHBIE MOJIOKEHNUS JUCCEPTALUU H3JI0XKE-
HBI B JIOKJIaJIaX, a TakKe B ONMYOJNMKOBaHHBIX B A3epOaiimkane, B Poccuu n



JanbHeMm 3apyOexbe CTaThiX, MPONICIIINX OOCYKICHHE Ha 3aceIaHMsIX
Kadeapsl.

CTpykKTypa u 00beM TUHCCEPTALMHU OIpe/elicHa crielu(uKoi perie-
HUS TIOCTAaBJICHHOW MPOOJIEMbI: COCTOMT W3 BBEJCHUS, TPEX TJIaB, 3aKIr0Ue-
HUS U CIIMCKA HCIOIB30BaHHON JUTEpaTyphl, BKIOUaomero 168 ncrounu-
ka. O6beM auccepranuu 162 cTpaHHIIBL

COJAEPXAHUE PABOTBI

Bo BBenennu 000CHOBBIBAaeTCsI BHIOOpP TEMBI, €€ aKTyalbHOCTB, OIpe-
JEeNAI0TCS LEeNK U 3a/1aydl, MpenMeT, METO/Ibl HCCIeA0BaHus, Hay4Has HO-
BH3HA M METOJIONIOTHYECKas 0a3a MCCIeAOBaHMs, YKa3bIBAETCS TEOPETUKO-
MpaKTUYecKasi 3HaYMMOCTh Pa0OTHI M anpodanus ee HaydHBIX MMOJI0KEHUH.

B nepsoit rnase — «Teoperndyeckue BONPOCHI U3yYeHHS] UPOHUYE-
CKOI'0 CMBICJIA TEKCTA» — TOBOPHUTCSI 00 OCHOBHBIX dTamnax (pOpMHUPOBaHHS
MIPEJCTaBICHNI O KaTerOpuu MPOHMUYECKOr0 JUCKYpca M MPOHHUH KaK «Ka-
TErOpUN» PEYEBOU IEATENBHOCTH, PEUYEBOIO JAEUCTBUSA, YTO CBA3AHO C aH-
TPOMOLIEHTPUUECKUMH TTapaJurMaMu S3bIKa, a B ITOCTIEAHEE BpeMs — C KOr-
HUTUBHBIMU MEXaHU3MaMH SI3bIKOTBOPYECTBA. 3/IECH K€ pacCMaTpPHUBAIOTCS
OCHOBHBIE BONPOCHI CEMaHTHUYECKOW CTPYKTYpbl MPOHHYECKOTO CMBICIA
OCHOBHO€ BHHMaHHE aKIEHTHPYETCs Ha MPOSABIEHUH MPOHUYECKOTO CMBbIC-
Jla KaK pe3yJibTaTa JIMHI'BOKPEATUBHOI'O MBIIIIJICHHSL.

B niepom maparpage qaHHOM ri1aBbl («ACHEKTHI U3Yy4eHHS UPOHUHT
KakK (pOpMbl SI3LIKOBOTO MBIIIJIEHHS») PACCMATPHBAIOTCS OCHOBHBIE ac-
MEeKTHI ONpeeNieHus MPUPOABI UPOHUH Kak (HOPM SI3BIKOBOI'O MBILICHHS.
Knaccnueckas ¢unonorust kBanuduuposana (GeHOMEH HPOHUH KaK PUTO-
pUYECKUI TPOTI, IPU KOTOPOM MOJpPa3yMeBaeTCsl MPOTHUBOMOIOKHOE TOMY,
YTO TOBOPUTCSA Ha caMoM jene. Bo Bcex ciioBapsx 3HUHMKIONEANYECKOro
Xapakrepa MpeJICTaBIeHO HMEHHO TaKoe TOJIKOBAHHME MPOHUH KaK KaTero-
PUU PUTOPUKH.

CymecTByromue MOHbIHE ONMpeeNieH!s] UPOHUM BpAIlaloTCs BOKPYT
OTMEUYEHHBIX JBYX Mojelieil, B aOCOMOTHOM OOJIBIIMHCTBE CIy4yaeB CO-
BMeEIasi PUTOPUYECKHE TOKa3aTeNu (MX OMPEeAeNsioT TO KaK pUTOpHue-
CKYIO (PUTYPY, TO KaK TPOIT) C COOCTBEHHO-SI3bIKOBBIMU XapaKTEPUCTHKAMMU.
OO0mmit 0030p oIpeneNeHn UPOHUH TTOJABOANUT K 3aKJIFOYEHUIO O TOM, YTO
CYUIECTBYIOIIME Ae)UHUIIMN OTJINYAIOTCS IPYT OT Jpyra 10 Mepe TOro, Ka-
KM€ TapaMeTpbl 3TOTO SBJIEHMs BBIJBUTAIOTCA Ha nepBbli maH. C aTo
TOYKH 3PEHUS MOXXHO BBIJCIHTH 7 OCHOBHBIX ACIEKTOB KBaIH(PUKALIIH
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MPOHUYECKOTO CMBbICTA SI3BIKOBBIX €IUHUI] (PUTOPUYECKUN, JIMHTBO-
JIOTUYECKUM, pedepeHIHabHbIN, MparMa-TMHIBUCTHYECKUI, KaTeropu-
aJIbHO-S13bIKOBOM, KOMMYHHUKAaTHUBHO-SI3bIKOBOM M KOTHUTHBHBIN aCIHEKThI
TPAaKTOBKH HPOHUH).

Bo BTopom maparpade («O ceMaHTHYeCKOH CTPYKType MPOHH-
YeCKOro CMBICIA») pAacCMaTPUBAETCS OCHOBHOM BONPOC JIHUCKYCCHI
10 MOBOAY NPUPOABI pacCMaTPUBAEMBIX SABJIEHUU — KaKHE S3BIKOBbIE
€IMHUIIBI BOBJICUEHBI B c(epy CTPYKTypali HPOHHYECKOTO CMBICIIA, WHA-
Yye — KaKue A3bIKOBbIE €IMHHIIBI MOT'YT BBICTYNATh B POJIM HOCHTENS UPO-
HUYecKoro cmpicia. CyliecTByolue Mo JaHHOMY BOIPOCY TOYKH 3pEHUS
0c000#1 JI0Ka3aTeNbHOM CUJION, Ha HAlll B3TJIsiL, He 00nanatoT. JJymaem, uTo
OTMEUEHHOE COCTOSHHE H3y4YeHHUs BOMpoca OOYCIOBIEHO HE CTOJIBKO
YPOBHEM HCCIIEIOBaHUS WM KBaJM(PHUKAIIMU €TO aBTOPOB, CKOJIIBKO MHOTO-
JIUKOCTBIO CaMOM KaTerOpHUH WPOHUHU U PACIUIBIBYATOCTHIO €€ CTPYKTYPHO-
CEeMaHTHYECKHX MTapaMeTpOB.

Msl gfymaeM, YTO UPOHHUS, B OTJIMYME OT CIOBA-JIEKCEMbI, UMEET KOM-
MYHHMKaTHBHO-TIParMaTUYeCKUH KapKac, COCTaBISAIOUINM CTPYKTypy HpO-
HUYecKoro cmbicna. CIoBO HE MOXKET HWMEeTh MPOHHYECKOr0 CaMOCTOs-
TEJIBHOI'0 CMBICIA, OHO UMEET MHBapUAHTHOE JIEKCHYECKOE 3HAUeHUE, NHO-
r7la B KOHCTPYKTHBHOM KOHTEKCTE MPUOOpETas TaK Ha3bIBaeMOe UPOHHYE-
CKO€ 3Ha4YeHHEe, KOTOpPOE BCErja SABJseTcs BTOPHUUHBIM 3HAYEHHEM CJIOBA,
KOHTEKCTYaJIbHO MPHUBHECEHHBIM 3HaueHHeM. OTcro/la MOYKHO 3aKITIOUUTh,
4YTO UPOHHUSI — 00IaCTh KOMMYHHKATHBHOTO HAMEPEHHUsSI TOBOPSILEro, T.€.
MparMaTiKy TeKkcTa. M 93To HamepeHrne He MOXeT OBbITh BOIUIOLICHO B OJ-
HOI JiekceMe, ynoTpeOsseMol W30JIMPOBAHHO, T.C. KaK B CIIOBApHOU €u-
Huue. KpoMe Toro, KOMMyHHUKaTHBHO-TIparMaTH4ecKas Mpupoaa UpoHHUYe-
CKOT'0 CMbICIIa (a HE JIeKCULIEHTPHYECKHI XapakTep) MoaTBepxkaaercs dak-
TOM HQJINYHUS B S3BIKE OCOOBIX MPOHUYECKUX MAPEMHOIOTHIECKIX SIUHHUII.

CrenoBaTenbHO, MOMBITKA BOBIICUEHHS CIIOB-JIeKceM B cepy Hero-
CPEICTBEHHBIX, CAMOCTOSTEIbHBIX HOCUTENEH HPOHUYECKOI'O CMbICTA BbI-
3bIBAlOT HEKOTOpOe cOMHeHue. JlormuHee Mpu3HaTh B JaHHOM ciydae
TpakToBKy A.®.JloceBa, cunTaronero, 4To «MpoHHUs B OTIMYKME OT 0OMaHa
HE MPOCTO CKPBIBAeT MCTUHY, HO U BhIpaxkaeT ee. CyIIHOCTh MPOHHHU 3a-
KIIIOYaeTCs B TOM, YTO sI, TOBOPS «Jia», HE CKPBIBAIO CBOET0 «HET», a UMEH-
HO BBIPAXKAI0, BBIABIAIO eroy. CTajo ObITh, TIONMBITKM BOBICUEHHS CJIOB-

! Jlocer A.®. Wpomunus aHTHdHAS ¥ pOMaHTHYecKas // DCTETHKAa H HCKYcCTBO. M.,
1966, c. 73.
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JekceM B c(epy HEMoCpeICTBEHHBIX, CAMOCTOSATENLHBIX HOCUTEIeH HpO-
HUYECKOT'O0 CMBICIIAa BBI3BIBAIOT HEKOTOpoe comMHeHue. Mponust — obnacth
peanu3anyy NpeIuKaTHBHBIX OTHOILICHHH.

Tperuii naparpad («ApoHuYecKHid CMBICT KaK pe3yJbTaT JIMH-
TBOKPEATHBHOTO MBIIIJIEHUS») TIEPBOH TJ1aBbl TIOCBSILIEH BOIPOCAM HC-
CIIEIOBaHMSI UPOHMYECKOTO CMBICTAa KaK pe3ysibTaTa JHMHTBOKPEaTUBHOTO
MBILJICHUS, KOT/Ia HA COBPEMEHHOM JTare Pa3BUTUS KOTHUTHUBHOHM JIMH-
I'BIUCTUKH Ha aBAaHCLIEHY BBIIBHTAIOTCS, €CTECTBEHHO, KOTHUTUBHBIC TIapa-
METPBI U3YUYECHUS TAKUX CJIOBECHBIX SI3BIKOBBIX SBJICHUH.

Eciu ucxomuth U3 KOMIUIEKCa OOBEKTUBHBIX (DaKTOpOB, Ompe-
JETISIFOINX OCHOBBI TIOPOXKJCHUSI HPOHUYECKOT'O CMBICTIA, TO CIEAYET B MX
grcie 00s3aTeNbHO yKa3aTh Ha: a) HaMepeHHOE HCIIOIb30BaHHE JIOKHOTO
pedeBoro akra (TOBOPUTH OJIHO, a IMOJPa3yMeBaTh IMPOTHUBOIIOJIOXKHOE);
0) McnoNb30BaHME SA3BIKOBBIX CPEACTB U MPUEMOB, TIO3BOJISIOMINX TOAYEp-
KHBAaTh ATy JIOKB B LENAX «BYaJMPOBAaHUsD» O0OpPaTHOrO, MPaBIUBOTO 3Ha-
YEeHUs BBICKAa3bIBaHUS; B) OTCYTCTBHE B SI3bIKE OCOOBIX CIMHMII, MEFOIIIX
W3HAYaJbHO TOJNBKO MPOHUYECKYIO CEMaHTHKY: MPOHEMBI CO3IAar0TCsl Kak
€IMHUIIBI BTOPUYHOW HOMHHALIMK HAa OCHOBE CYIIECTBYIOUIMX B SI3bIKE HEl-
TPaJbHBIX KOHCTPYKUWH HIM WX TEKCTOBBIX KOMOMHAIMH. DTO KAa4eCTBO
uponmnyeckoro cmeicia ormeuaercs JK.E.Domuueoii: «ponus He obna-
JaeT coOCTBEHHBIM MIPEAMETOM, a CIOCOOHA N30HMPATh JII000H MpenMer Win
SBIICHUSDY, «OCHOBOW MPOHUM SIBIISIETCS pediexTupyroniee CoO3HaHNE JINY-
HOCTH, OJarofapsi ueMy Jr000€ sIBIICHHE MOXKET OBITh MOCTABIICHO MO/ CO-
MHEHHE, OCMBICIICHO C MPOTHUBOMOJIOXKHBIX CTOPOH M OIIEHEHO CYyOhEeKTOM
MPOHUIY .

CrenoBaTenbHO, 10 TIOBOJLy MEXaHHU3Ma MOPOXKICHUSI HPOHHUH BIIOJTHE
JIOTHYHO OBIJI0 ObI TOBOPUTH 00 0COOOM THITE PEUEBOTO-S3bIKOBOTO MBIII-
JIeHWs1 — JIMHTBOKPEATHBHOM MBINUICHUH. Marepuan MNpoaHalIu3upo-
BaHHBIX KOHCTPYKIWH, MAPEMHOETUHHI] U OTAEIbHBIX MHKPOTEKCTOB IO-
3BOJIIET OTMETHTh, YTO OHTOJIOTHYECKYI0 OCHOBY JIOTHKO-THHTBHCTH-
YECKOM M PHUTOPHYECKOW (PUTYpHl MPOHHM COCTaBISIET MPHEM ITOAMEHBI
CMBICIIa BUPTYaJbHOT0, HECKa3aHHOTO MPEIOKEHHS TTIOBEPXHOCTHBIM 3Ha-
YeHUEM aKTyallbHOTO BhICKa3biBaHUs. MpOHNs, KaKk HaM MpeCcTaBIseTcs, —
ocobast GopMa MPOsBIEHHS JIMHTBOKPEATHBHOTO MBIIUICHHUSA. JTO MOJI-
TBEPXK/IAETCST MHOTOYHMCICHHBIMUA 00pa3liaMH HCIIOIb30BAaHUS MaTepuaia

2 ®omuuera K.E. HHTepTeKcTyallbHOCTh KaK CPEICTBO BOIUIOIICHUS B COBPEMEH-
HOM aHTJIMICKOM poMaHe: ABToped. nuce... kKaui. ¢puwroin. Hayk. Cro, 1992, 5.7
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KaHOHUYECKHX MapeMHUONTOTHYECKUX KOHCTPYKIHMHA B COBPEMEHHOM SI3BIKE
(kax B azepOaiiPKaHCKOM, TaK M B PyCCKOM) B OKKa3MOHAJIbHO-KPEaTHBHBIX
dopmax — i JOCTHXKeHUs dPQPeKTa HPOHHUYECKH OpPUEHTHPOBAHHBIX
CMBICIIOB: «Boodxa «bBypamunoy» - nouyecmeyiime cebsi Oposamuy;
«Biidcani payizda sayarlar» u np.

Bo BTopoii rmaBe — «CeMaHTHKO-CTPYKTYPHBIH aHAJIHM3 NMapeMHO-
JIOTHYECKHUX eJMHHI] ¢ HPOHHYECKHM CMBICJIOMY» — UCCIEAYIOTCSI HPOHU-
YecKHe apeMuH, OCTPOCHHBIE TTI0 MOJIENSM MPOCTHIX, CIOKHBIX 1 MHOTO-
KOMITOHEHTHBIX TMPEUIOKEHUH C TOCIEAYIOIINM BBISIBICHUEM OCHOBHBIX
MOJIeTIel JTOTMKO-CMBICIIOBBIX OTHOILICHUN B HHX.

[epBeiii maparpad BTopoii rnaBbl («MpoHMYeckne mapeMHH, IO-
CTPOEHHBIE M0 MOJEeJTU MPOCTOr0 MPeNJio:KeHHs») MOCBSIIECH H3YICHUIO
CTPYKTYPHO-CMBICIIOBOTO KapKaca MUPOHHH, MMEIOMIMX MOJENU MPOCTOro
npeanoxenus. [1ocKonbKy OCHOBHBIM O0BEKTOM Halllero BHUMaHHS SIBJIS-
IOTCSI TTAPEMHO-KOHCTPYKIIMU PYCCKOTO W a3epOailKaHCKOTO SI3BIKOB, TO
MBI TIOTBITaEMCsl KBATM(HUINPOBATh HPOHUUYECKUE CMBICITBI, TIPE/ICTABIICH-
HBIE B TAPEMUSIX IO MOJEIH MTPOCTOr0 MPEATI0KEHUSI.

[Mapemun ¢ UPOHUYECKUM CMBICIOM SBIISIIOTCSI TOW 0a3oii, KOTOpas
HECeT MOCTOSIHHYIO CMBICIIOBYIO HAarpy3Ky UpOHHHU (B IPOTUBOBEC TEKCTO-
BOMY (OPMUPOBAHUIO HPOHMH). B 3TOM OTHOmIEHMH Oojee NpOo3pavHbI
CJlyyau, KOTJIa YKUTCUCKHH OMBIT, HEOOXOMUMBINA I MOJHOLIEHHOTO I10-
HUMaHHUS CMbICTIa HPOHUYECKOW MapeMHH, OKa3bIBAETCS MAKCHUMAIILHO 00-
HICTIOHSATHBIM, OOIIEUEeIOBEYECKHM. JTO MOATBEPKAAETCS B TEPBYIO OdYe-
pellb HATMYHEM aHAJIOTHYECKHX WPOHMYECKUX KOHCTPYKIHUI B 000MX SI3bI-
Kax: «Bir biradan otrii yorgani yandiriry = «Oceposicy Ha 610X, 0a u wiydy
6 neuv» = «M3-3a 00H020 Mmapaxana 6cro depesuio caceuwvy. ViHade ToBops,
MaTepHal CpaBHEHHS 00OHX SI3BIKOB JOKA3bIBACT, YTO UPOHHS Kak (Qurypa
pedyr MMeeT CBOW IOCTOSIHHBIE, BOCITPOM3BOSIIIUECS BBIPA3UTENN B JTUIIC
MapeMHuii — «MPOHEM», T.€. CBOIO MOCTOSHHYIO MaTEpUANBHYIO «IUCIIOKA-
LU0, JIOKATTU3AIIHIO.

Martepran mapeMUONIOTHYECKUX EIUHHUIl OOOMX SI3BIKOB TO3BOJISET
TOBOPHUTH O CEMAaHTHUYECKOH CTPYKTypEe MPOHUYECKOTO CMBICIIA, YETO HEllb-
38 CKa3aTh OTHOCHTEIBHO TEKCTOBBIX o0Opa3zoBaHuii. CeMaHTHUeCKas
CTPYKTypa HapeMHUH-HUpOHEM BKIIOYAET KOMIUIEKC OTHOLIEHWH, a) HEHpo-
HUYECKOT'0, HEMTPalbHOrO BHICKAa3bIBAHUS K MPOHUYECKOMY BBICKA3bIBa-
HUIO; 0) MPOHWUYECKOTO BBICKA3bIBAHUS K KOHKPETHOMY ACHOTATHBHOMY
3HA4YECHUIO; B) JCHOTATHBHOIO 3HAUYCHHS K MHBAPUAHTHOMY CMBICTY (TIpe-
CTaBJICHHOMY B CIJIOBAapsIX-MICTOYHHMKAX); T) OTHOMIIEHHUS (CKPBITOrO) HeEw-
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TPaJbHOTO BBICKA3bIBAHUS K WHBApPUAHTHOMY 3Ha4deHHI0. Tonbko dpaseo-
JIOTU3UPOBAHHbBIC KOHCTPYKIUH C MPOHUYECKHM CMBICIIOM CO3/IAI0T TBEp-
JYIO TOYBY JUIsi YCTAHOBJICHHS CEMaHTHUYECKOH CTPYKTYPbl HPOHUYECKOTO
cMbiciia. OTHOIICHUS! KOMIIOHEHTa A CEMaHTHYECKOM CTPYKTYPhI K KOMITO-
HeHTy /] — cyry0o KOHIenTyallbHbI, TOCKOJIBbKY TAaKUX BbICKa3bIBAHUH B pe-
AILHOCTH He cymiecTByeT («lobuna dcena mydca: Kynuia emy Mecmo 8
miopbMe»), HO UMEET JIMIIb BUPTYaJbHYI0 COOTHECEHHOCTh C HECYILECT-
BYIOIICH KOHCTPYKIMEH «/Irobuna scena mysca: Kynuia emy 00pocyio Gu-
.

B nepBom noamyskre mepsoro naparpada («OCHOBHBIE MOJENIHU JIO-
TMKO-CMBICIIOBBIX OTHOILICHUH B MPOCTBIX KOHCTPYKIHUSX») CHCTEMa-
TU3UPYIOTCS OCHOBHBIC MOJIEIHN JIOTMKO-CMBICIIOBBIX OTHOLICHHI B MPOHH-
YECKMX MapeMHUsX, MOCTPOCHHBIX MO MOJIEIN MPOCTOr0 MPEIOKEHHUS.
Ocoboe BHHMMaHHE YJIENSETCS YCIOBHO-CICACTBEHHBIM OTHOIICHUSM
(«dllah agil paylayanda son harda idin?!»; «Canavari siiriiya ¢oban
qoyublary /| «Hawemy 6apany Hu 6 wem Hem manauyy, «l ope 00H020
MOAbKO paka Kpacumy M T.11.), TAK KaK CHHTAKCUYECKOEe CTPOCHUE U JICK-
CHYECKO€ HAIOJHEHHE MPOCTHIX MPEUIOKEHUI 00HAPYKUBAIOT 3TH OTHO-
HICHHUS HECKOJBbKO TIIyOMHHO — B MpEAeaX CEMAaHTUYECKHX OIMIO3UIUH 1
COOTHECEHHOCTH JICKCUKO-TPAMMATHYECKHUX JJIEMEHTOB, T.C. YWICHOB Ipe-
JIOKEHHUS; TaK, B KOHCTPYKLUHUH «HAuleMy OApany Hu 6 uem Hem malauy»
OTIOPHOM SIBJISIETCS COOTHECEHHOCTh CJIOB 6apan — maiar (eciv ... Gapa,
TO TajaHy OBITh HE MOXET; TaJaHy HeT, MOTOMY 4TO ... OapaH). Mmu:
«Baswn itirmisansa, ziilfii (tiikii) tictin aglama; bas kasilib — ziilfiindon 6trii
heyifsloniry.

Kpome Toro, 3acimyXuMBaeT Takke BHHMAaHHS PACCMOTPEHHE Pacipo-
CTpaHEHHBIC B 00OMX 53bIKaX MOJICIN CMBICIOBBIX OTHOIICHUN CPaBHEHUS
(tumna «lIpsam xax xouepea» = «Davanin boynu kimi diizdiiry; «Jladei, umo
y Kowxu ¢ cobaxouy = «Mehribandilar: itnan pisik kimi» w 1p.), Te cpaB-
HEHUE MPUOOpEeTaeT MHOM XapaKTep — XapaKTep CIEIHaIbHOIO COOTHECEe-
HHS HE MOJJAIONINXCS 110 JIOTUKE BEIIeH, SBJICHUN M CBOMCTB. JTO — TakK
Ha3bIBaeMoe abCypIHOE CpaBHEHHUE, COOTHECEHHE HECOOTHOCHMBIX BEILICH.

KBanupukaimonnyo 0a3y CEMaHTHUKH €IMHHUI], BHIPAXKAIOUIUX CMBbI-
CJIOBBIC OTHOIICHHS KaTEropHabHOW KBAIM(HUKAIIMU COCTABISIET HE CPaB-
HEHUE HEPaBHO3HAYHBIX BeIel, MPHUBOJSIIEE K JDKH-a0Cypay, a mpsiMast
KBaJIM(UKALUS MTPEAMETa OL[EHKU Yepe3 00pa3bl, B OCHOBE KOTOPBIX JISKUT
nHas Qopma abcypaa. Jta opma BbIpakaeTcsl B OIIEHKE, KaK MPaBUIIO,
00BEKTa OLEHKH, KOTOPOMY IPUIHCHIBACTCSI CBOWCTBO-ACHCTBHUE, JIOTHYE-
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CKH HECOBMECTHMOE C YeJIOBeUecKol NesTenbHocThio. Cp.: «OH u ¢ kamus
vk depem» = «Yumurtadan yun qirxiry; «M3 ocomunbl uemgeepmunvl ms-
Hem» = «Abbasidan bes sahi ¢ixardir» 1 T.IL

Hponnyeckre napemMun, IOCTPOCHHBIE IO MOJEIH MPOCTOr'0 MPeIo-
KEHUSI, TAKUM 00pa3oM, MO3BOJISIFOT 3aKITIOUNTh!

a) JIOTUKO-CMBICIIOBBIE OTHOIIECHUS, MPEACTaBICHHBIE B 3THX KOHCT-
PYKLUSIX, TOCTUTAIOT CBOECH abCONMIOTHON a0CTPaKIMK, B CHITY Yero OCMBIC-
JICHHE STHX OTHOIICHUI CTAHOBUTCS TPYIHBIM: «OOHApYKEHHE OIIO3H-
TUBHBIX OTHOIIEGHHH OOYCIIOBITUBAETCS YMEHHEM COOTHOCHTH CEMaHTHUKO-
CHHTAaKCHUYECKHE 3JIEMEHTHI TPEATI0KEHUS C UX JIOTHUYECKHM COJIepKaHUEM
BHYTPH OJIHOI NPEIHKATHBHON EIMHMIE . B KOHCTPYKIHAX CIOKHOTO
CTPOGHHS OIpe/elieHne OTMEUYEHHBIX CMBICIOBBIX OTHOIIGHWH HE IMpel-
CTaBJISieT TPYAHOCTH.

0) B mapeMusx MpPOCTOTO CTPOEHUS COOTHOLIEHHE WPOHHHU, HAIPAB-
JICHHBI Ha OOBEKT OLEHKH, M CAMOMPOHWHU XapaKTepU3yeTcs Hemporop-
MOHANBHOCTBIO: CAMOMPOHUS B TIpE/ieNiaX aHATM3UPYEMbIX EIUHHI] OYCHb
penkoe siBaeHue. CylIecTBYIOIIME MPOCTbIE WPOHHUYECKHE KOHCTPYKIIHH
JOBOJILHO YacTO MPEJCTaBISIOT (pa3eoOoru3upOBaHHbIE U PENLyLHPOBaH-
Hble (DOPMBI JIBy4acTHIX WJIM MHOTOKOMIIOHEHTHBIX KOHCTpykumid. Cp.:
«l 0e yoic Ham yoic GbLUMuU 3aMydHC (HaM U 8 0e8KAX XOPOUuLo)» M Jip.

B) Cpelld OTMEUEHHBIX (MPOCTOT0 CTPOCHHUS) KOHCTPYKIIHMA €CTh Iierasi
rpyIa COBMNAAAIONINX, CXOKUX KaK B azepOaiiiKaHCKOM, TaK U B PYCCKOM
s3bIKE, Cp.: «C xamms aviku depem» = «Yumurtadan yun qirxury». HTEpec-
HO TO, 4TO 1MOI00HOE COBIAJIEHNE HE TOINBKO KOHCTPYKTHBHOE (M Ta H JIpY-
rasi KOHCTPYKIIMH — MPOCTBIE, paclpoCTpaHeHHbIE, OHOCOCTABHBIC), HO U
CMBICIIOBOE: M B TOM, U B JIDYTOM CIIydasX Mbl HaOIIIOZaeM HPOHUYECKHIt
CMBICHI, CO3JIAIOIIMICS OJHUM H TEM K€ «METOAOM» BKIIOUEHHS ajoruye-
ckoro (akta — «c KamHs JAbIKU Opamb» TaKoW »xe albcypa, Kak u
«yumurtadan yun qirxmaq.

Bo BTopoMm maparpade nanHoi riaBel («MpoHWYecKkHe mapeMuu,
MOCTPOEHHbIE MO0 MOJEIH CJIOKHBIX 1 MHOTOKOMIOHEHTHBIX NPeNIo-
JKEHU») TOBOPHUTCS, YTO ITH KOHCTPYKIMH OOHapYKHBAIOT 0oJiee SICHbIC
JIOTUKO-CEMaHTHUECKUE OTHOILICHUS Oyarojaps OOMINI0 GOpM U CIIoco0O0B
BBIPAXKCHHSI THX JIOTHKO-CMBICIIOBBIX OTHOIICHUH. Takas TeHIeHIus 00b-
eIMHSET MapeMUOIOrHYecKue SANHUIBI C HPOHUYECKHM CMBICIIOM U3 000-

? Casenkosa JI.B. Pycckas IapeMHOIOrHs: CeMAHTHUECKUIl M JIMHIBOKYJIBTYPOIIO-
rudeckue acnektel. Pocros-na-Jlony: PI'Y, 2002, s.17
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HX SI3BIKOB: JIOTMKO-CMBICIIOBBIE OTHOIIIEHHS MEX/Ty KOMITOHEHTAMHU CIIO0XK-
HBIX €IWHHUI] OMHAKOBO THIH3HUPOBAHBI B 000MX s3bIKAaX. «Mbl kK020 06U-
oum, mozo 3na ne nomuumy» | «Olmiis essok axtarir ki, nalini soksiiny n p.

IToBepxXHOCTHBIC HAOMIOAEHUS HaJ KOPIYCOM HPOHHUYECKHMX Iape-
MHOJIOTHIECKUX SANHUII TO3BONISIOT CKa3aTh:

a) B 000MX S3BIKAX 3TU KOHCTPYKIIMH MPEICTABIISIOT SI3bIKOBBIE MOJIE-
JIU  CIIOKHBIX, MHOTOKOMITOHEHTHBIX mpemiokeruit. CrennpuaecKkux
TOJIBKO TS BBIPAKEHHSI MPOHHUUIECKHX CMBICIIOB CTPYKTYPHBIX CXEM MOJIe-
Jielt MBI He oOHapyknuBaeM. KOHCTpyKIIMHU, TPEICTABIAIONINE KOHTAMUHA-
MO JIEMEHTOB JTHAJIOTa, TAKKE HE OTIMYAIOTCS 0c000# criennpuKoii, mo-
CKOJIBKY OTH €IMHCTBA MMEIOT MECTO M B BBIPAKEHHM HEHTPATbHBIX, HeE-
WPOHUYECKUX Juayiorudyeckux emuHctB. Cp.: «Dorziya dedior: durun,
ko¢tiriik, iynasini sancdi yaxasina». VIHBIMU CIIOBaMH, CIIOKHBIC UPOHHYC-
CKHE KOHCTPYKLHMH 3aKOHOMEPHO JyOIIMPYIOT HMEIOIIMECS B apceHale
KOHCTPYKTHBHBIE MOJIEITH 000OHX SI3BIKOB.

0) 3TH KOHCTPYKIHMHU BCErja ABYNOIAPHBI (OMHAPHBI, JBYYaCTHEI), B
9eM TPOSIBIISAIOTCS MX JIOTMKO-CEMaHTUYECKHE CBOWCTBA. B 3THX KOHCT-
PYKITHSAX BBIPAXKAIOTCS WMEHHO T€ JIOTMKO-CMBICJIOBBIE OTHOIICHHUS, KOTO-
pBIe XapakTepPHBI I CIOKHBIX U MHOTOKOMIIOHEHTHBIX CTPYKTYp HeEii-
TPaTBHBIX, HEUPOHUYECKUX MTOCTPOCHHIA.

B nepBom nmoamnyHkTe BToporo naparpada («OcHOBHbIE MO J10-
THKO-CMBICJIOBBIX OTHOIIEHHI B CJIOKHBIX KOHCTPYKIUSIX») PACCMOT-
PEHBI YaCTOTHBIE THIIBI JIOTMKO-CMBICIIOBBIX OTHOIIEHHH. B HeHTpambHBIX
CIIOKHBIX TPEITIOKECHHUSIX TPEICTABICHO IIHUPOKOE Pa3HOOOpas3ue JIOrHKO-
CMBICJTOBBIX OTHOIIIEHHH. 3HAYUT, CKOJBKO OBl MPETUKATHBHBIX YacTeil HU
BXOJIMJIO B COCTaB 00IIEil KOHCTPYKIIMH, BCE OHU PACIONararoTcsi Ha JBYX
MOJIIOCaX, 0003HAYEHHBIX JIOTMKO-CMBICIIOBBIMH OTHOIIEHHSIMH. DTO WIIH
MPUYMHHO-CIICACTBEHHbIC OTHOIIeHus (tuna «Dilongiya xiyar verdilor,
ayridir deya almadi» /| «/lanu nacomy pydawixy, a o 2060pum moicma),
WIH YCIIOBHO-cleAcTBeHHbIE (THIa «Allah kora neca baxsa, kor da Allaha
ela baxary /| «Kobvlia ¢ 601KOM MUpULach, 0a 0OMOU He BOPOMUNLACHY),
WM OTHOILICHUS TPOTHBONOCTaBIeHUs (Tuna «Acindan giinorta durur,
bigini yag ila burur» // «lonosy cusiiu, 0a wanky eviHec), WIA KaTeropu-
anpHOM kBaymbukanuu (tuna «Qizildan balta qaywsan, axir kol dibina
diisory /| «Hucm monodey: nu K03, HU 08ey»), TMATOTHUECKOT0 MPEICTaB-
nenust (tuna «Birina dedilor: - Atan acindan 6ldii! Dedi: - Vari idi,
yemadi? !y // «/aii morouxa! — [ocoou, ewe ne nodounu ObluKay»), WA OT-
HOLIeHUs] amIuduKanuy (HaHW3bIBaHus) (THa «Ay qonaq, olaydi yag,
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bisirardim qayganaq, vay tava dordi!» // «llepeas scena om b6oea, émopas
Om Yenogexa, mpemus Om Uepma).

Takum 00pazoM, MOKHO 3aKJIFOUUTh, YTO TUIIOJIOTHYECKH CHCTEMHBIE
JIOTHKO-CMBICIIOBBIE ~ OTHOILICHUS SIBIISIIOTCA ~ O0SI3aTEIbHBIM, — OMpeJie-
JISIOUIMM CBOMCTBOM MPOHMYECKUX IMapeMuil. DTO B paBHOI Mepe OTHOCHUT-
csl KO BCeM KOHCTPYKTUBHBIM MOJICIISIM TapeMuil B 000UX sI3bIKaxX — KakK K
MOHOIIPEUKATUBHBIM, TaK U K MOJHMIPEIUKATHBHBIM KOHCTPYKUHUsM. B
MOHOITPEUKATUBHBIX KOHCTPYKIHAX 3TH CMBICIOBBIE OTHOLICHHS YJICHST
KOHCTPYKIIMIO 110 OJHHUM «IIpaBHJiamM», a B JIByX- U MHOTOKOMITOHEHTHBIX
MO JIPYTUM MPUHIUIAM: B MIPOCTHIX MPEATIOKEHUAX BBIPA3UTENISIMHI CTOPOH
OTMEUYEHHBIX OTHOLIEHWH (YCIIOBHO-CIIEZICTBEHHBIE, MPOTHBHUTEIBHBIE OT-
HOUICHUS) MPEJICTAIOT WISHBI IIPOCTOr0 NPEAToXKeHUs (MM UX COCTaBhl), a
B TIONUIPEANKATUBHBIX — OT/ENbHBIC PEINKATUBHBIC YacTH (MU OJIOKH).
CuHTaKcH4ecKasi OpraHu3alusl UPOHHUECKUX MOJUNPETUKATHBHBIX KOHCT-
PYKLUI HUYEM HE OTIIMYAETCS OT MOJIMIPEIUKATUBHBIX KOHCTPYKIIUI HEll-
TPaJILHOTO CMBICTIA.

B Tperpeii rmaBe — «KpeartuBHble (HecMcTeMHBbIe) (OpPMBI
NapeMHOJIOTHYECKUX eTUHHI] ¢ HPOHUYECKHM CMBICJIOM)» — paccMaTpH-
BAlOTCSl HECHCTEMHbIE (KpeaTuBHBIC) (OPMBI ymOTpeOIeHUsI TIOCIOBHI] H
MOTOBOPOK U CEMAaHTHKO-CTPYKTYPHBIC U3MEHEHUSI, IPOUCXOSIINE B HHX.

B nepsoM maparpade 1aHHOH IUIaBbl JAIOTCS MPEABAPUTENBHBIE 3a-
MeuaHHsl 0 HEKOTOPBIM OOIIMM BOIIPOCAM, CBSI3aHHBIM C JIAHHOH TeMaTH-
Koii. OTMevaercsi, 4To 3TH (OPMBI B 000MX SI3bIKaX MPEICTABIISIOT PE3yilb-
TaThl CJIOKUBIIEHCS TEHJICHIINA — BTOPUYHOTO MCIOJb30BAHUSI YCTOWYHBO
BOCITPOM3BOJISIIMXCS CTPYKTYP B MHIMBHIYalTbHO-aBTOPCKUX Lemsax. OHu
MPEJCTABIIAIOT Cyry0o peuerbie 3((eKThl, HCOOXOAUMBIC B TOW WM UHOM
CUTyalluu st Ooiee SIPKOTO BBIPAKEHUST WPOHHUKO-LIIYTOYHBIX CMBICIIOB.
Cp.: «c6ambvl Hapbl nycmul He ObI8AIOM — CEAMO Mecmo He Obieaem nyc-
MOY; «B3ANCSA 3 2YJHC, He YRYCMU CEOU KYUL»).

Bo Bropom mnaparpade («HecmcremHble (KpeaTHBHBIE) (OPMBI
ynorpedjeHusi NOCHAOBHMIL M  TOIOBOPOK»)  paccMaTpUBaIOTCA
HecUCTeMHBbIe (OpPMBI, OOHAPYKMBAIOUIME CBOIO KOHTEKCTYallbHYIO
aJanTaluuio, T.e. MHIUBHIYalbHO-aBTOPCKOE NpPUMEHEHHE Ha (OoHE Tex
KOHCTPYKIIMH, KOTOPBIE SBJISIFOTCS 00IeynoTpedouTensHpiMu. OT™Meuaercs,
9T0 B OTHX (opMax, H3BECTHBIX BCEM HOCHUTEIEM SI3bIKa, OHH
BOCIIPOM3BOJIATCSA, a Takke B O3TUX (opMax OHHM MpeACTaBIeHBl B
JIEKCUKOrpauueckux  HMCTOYHMKax. [lodToMy cucreMHble  (HOPMBI
SBIISIIOTCS SI3BIKOBBIMH, @ HECHCTEMHBbIE — WHAWBUIYabHO-aBTOPCKHUMH

00pa30BaHUSMU.
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CucremHbie (HOpPMBI SBISIFOTCSI CBOGOOPA3HBIM TUIAIIAPMOM ISl BO3-
HUKHOBEHHS HOBBIX PEUEBBIX YIMOTpeOSeHWH. B 3TOM OTHOIIEHHH HaMH
BBISIBJIEHBI 2 OCHOBHBIX BHa MX KOHCTPYKTHBHO-CEMAHTHYECKHUX «HOBa-
IU», KOTOPBIM OHU TIOABEPTAIOTCS B A3bIKE-PEYN:

1. [Jexonyenmyanuzayuss napemuonocuieckoi KOHCMpyKyuu, Koraa
mapemMusi Kak OBl PacTBOPSIETCSA B aBTOPCKOM TEKCTE, «3a3eMIIIETCS» Tak,
YTO HEHUCKYIICHHBIH YWUTATEhb BO MHOTHX CIy4asx HE IOJ03peBaeT HC-
MOJIb30BaHUE MOCIOBUIIBI MK 1oroBopku. Cp.: «Utanmagina utanmir, na
da ki qaysava sovdasinda olan képaklor kimi saximi sindirmury /| «A ne
xouy 6 pykax cunuyy / Mews yHocum d#cypagioy u ap.

2. Cmpykmypho-cemanmuyeckue napoouu, KOrjia B OCHOBY MOJIHU-
(UKalUK TTOCIOBHI KJIAJETCs JIMIIb CTPYKTYpHAsl cXeMa OOIIeH3BEeCTHOM
napemuonioruueckor enunuiel. Cp.: «Camim, ruslar cardan al ¢okdi da,
miisalmanlar al cokmirlory /| «Ecau [llaiimues ne udem K 3aKoHy, mo 3aKOH
udem Ha gue» v 1p.

3aMeTUM, YTO MPOLECC WHHOBAIIMOHHOTO HMCIONB30BAHUS CTPYKTYP-
HBIX CXEM CIIOKHBIX MapeMHUOTOTHIECKUX EANHUI] KaK B PYCCKOM, TaK M B
a3epOaii[VKaHCKOM S3bIKO3HAHHMH CIICNUANIBHO He u3ydaincs. OH KIeT CBO-
ero TEOPETHYECKOr0 OCBELICHUS B MPEeax «CHHTaKCHYecKon (paszeoso-
THH», HO J0 CHX Mop (pparMeHTapHO paccMaTpuBayics Ha oOmem ¢oHe
MPHUEMOB SI3BIKOBOI WTPHI. JlaHHOE ABJICHUE JODKHO OBITH U3yYEHO B pam-
Kax aKTyaJH3aliid CEMaHTHYECKHUX CTPYKTYP OINMpPEISSICHHBIX CHHTaKCHYe-
CKHX SITHHHII.

B Ttpersem maparpade stoii raBbl («CeMaHTHKO-CTPYKTYpPHBIE
W3MEeHEeHHUsI B KpeaTuBHBIX (hopMax HPOHUYECKHX NMapeMuii») paccmar-
puBaercsi cucreMa KBa3u(opM MPOSBICHUS MPOHUYECKOTO CMBICNIA B T1a-
PEMHOJIOTHYECKUX eNuHMIIaX. Harr Mateprai B 9TOM IUIaHE JIOBOJIBHO YeT-
KO pacrpe/esnsiercs Ha IBE OCHOBHBIC TPYIIIbL:

1. Kpeamusnvie ghopmul, npeyedenmmuyio 6a3y KOMOPLIX COCMABIS-
10m napemuosocuyeckKue eOuHUYbl ¢ IMUMOHHLIM (NePBOHAYATLHBIM) UPO-
HUYECKUM CMbICIOM, T.€. 3TO T€ KOHCTPYKIMH, KOTOPbIC U3HAYAIBHO SIBJIS-
10Tcst upoHrueckumu. Cp.: «V koco umo 6orum, mom o mom u 20860pumy» =
«¥ Kko2o umo 6orum, namanamom noomeepoumy // «Arvad yixan evi heg
falok da yixa bilmazy» = «Arvad yixan evdon Allahin xabari yoxdur» n np.
O1H KBa3u(pOPMBI BOCIIPUHUMAIOTCS YHTATEIEM a/IeKBATHO TOJIbKO Oiaro-
Japs MX 3HAHUSAM 3THMOHHBIX (hopM mapemuit. OHH BBICTYIAIOT B KAYECTBE
«MHGOPMAITHOHHOTO 3apsAaa» [UTS TONTHOIEHHOTO MOHMMAaHHUS KBa3H(pOpM.
31ech «IyonupyeTcs» He TOJIbKO CTPYKTYpHasi MOJIeb ATUMOHA, HE TOJIb-
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KO JIOTUKO-CMBICIIOBBIE OTHOIICHHS, XapaKTePHbIE Ul STUMOHHON ()OPMBI,
HO U TeMa-peMaTHYecKOoe YWICHEHNE TeKCTa.

2.  Kpeamuenvie popmvi, 0CHOBY KOMOPBIX COCMABISIOM NAPEMUO-
Jlo2uyecKkue eOUHUYbl HeUPOHUYLECKO20 IMUMOHHO20 CMbICAA. ITO — KOHCT-
PYKLUU C HEUTPAIbHOW, HEUPOHUUYECKON OCHOBOW. VIpOHMYECKHUI CMBICI
OHU TPHOOPETAIOT MMEHHO Ha MaTepuaje KpeaTHBHBIX kBazudopm. Cp.:
«Biidcani payizda sayarlary = «Ciicani payizda sayarlary. Jlanusiii npuem
LENEeBOr0 KPeaTUBHOTO TBOPYECTBA M3BECTEH €Ille CO BPEMEH Kilaccuyie-
CKHX JIUTPaMM, KOTOpbIE BpeMs OT BPEMEHH MOSBIISUINCH B CBSI3H C OIpe-
JeTICHHBIMU COLIMAJIbHO-UCTOPUYECKUMH COOBITHSIMUA HITM TOCTYIKAMHU OT-
JeTbHBIX TUYHOCTEH. Ha coBpeMeHHOM 3Tare Ha TelNeBUICHUHN U B CPEICT-
Bax MAacCOBOH KOMMYHHUKAIIMHM 3TOT MPOILeCC MpHoOpeTaer, TiaodaibHbIH,
HEOOpaTHMBI XapakTep, O YeM MHIIYT MCCIeOoBaTeld TaK HA3bIBAEMOTO
«TOTOKA MBIIUICHHSD» COBPEMEHHBIX OEJIETPHUCTOB.

B pesynbraTe aHanmn3a pakTHYeCKOro MaTeprala, MOXKHO 3aKIIOUYHTH,
YTO €CIM KpeaTUBHBIC ()OPMBI OXBATHIBAIOT KaK Cyry0O MPOHWYECKUE TMa-
pPEMHUU, TaK U HEUTpaJbHbIE, HEMPOHUYECKHE 110 STUMOHHOM (hopMe ToCIo-
BUYHBIE EMHUIIBL, TO 3TOT (aKT JaeT MUILY AJS Pa3MbIIUICHHUS O CHCTEM-
HOM XapaKTepe pedeBOi KPEaTUBHOCTH, a TaKKe O CaMOCTOSTENbHOCTH
SI3BIKOBOM CEMaHTHKU UPOHUYHOCTH. TaKoMy 3aKIIFOUEHHUIO CIIOCOOCTBYIOT
TaKXe T€ CTPYKTYpHBIE H3MEHEHHs, KOTOpbIE MPOUCXOAAT B KPEaTUBHBIX
¢dopmax — penyKuus, KOHTAMHHAIUS, aBTOPU3AIMS U Ip. A 3TH IPOLECCHI,
KaK yKe TMOATBEPKIEHO B TEOPETUIECKUX pa3pabOTKaX, O4eHb XapaKTepHBI
JUTSL 9YUCTO SI3BIKOBBIX (CHCTEMHO-SI3bIKOBBIX ) €INHUII.

B 3aka0ueHnn noaBoIsSTCS O0IIME HTOTH HCCIIEAOBaHHS.

OcHOBHBIE MOJI0KEHHS] JUCCEPTALMU OTPAKEHBI B CJEAYIOMHX
ny0auKanusax apTopa:

1.KoHuenT upoHnr B MapeMHOJIOTHUECKUX eAWHUIax // Martepuanbl me-
XKIyHAPOAHOHW MOJNOAKHOH HAyYHO-IPAKTUUECKOH KOH(DEpEeHIHH.
ViuesHoBck, 2013, ¢. 104-111

2.0 cucCTeMHBIX OTHOIIEHHAX B MapeMuoioruu // Marepuanbl MeXIyHa-
poxHoii koudepeniuu [lapemus cnaBsackux HapogoB VII — «[lapemus
Buepa u cerogus». Yexus, Octpana, 2014, ¢.325-329

3.AcneKTbl H3y4eHHs] UPOHHU Kak (JOPMBI S3BIKOBOTO MBILLIEHUS // Yué-
Hele 3amucku. bCY, 2014, Ne2, ¢.23-43

4.Azorbaycan xalq bayatilarimin linqvistik todqiqinin  bazi aktual
masalalori / BDU: Dil va adabiyyat. Baki, 2015, Ne 2, s. 77-81
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5.VIpoHWYECKHA CMBICT KaK pe3yibTaT JMHTBOKPEATUBHOTO MBIILICHUS
(Ha Marepmalie pyccKoro u asepOaifjpkaHCKOro si3bikoB) // BecTHHK
PYJIH, MockBa, Ned, 2015, ¢.146-153

6.0 ceMaHTHYECKOW CTPYKType HMPOHUYECKOrO CMbICia // AKTyajabHbIC
npobieMbl M3ydeHUs1 TyMaHUTapHbIX Hayk. baky, BCY, 2016, Nel,
c.121-128

7.VIpoHnuecKue mapeMuu, MOCTPOSHHBIE MO0 MOJENIN CIOXHBIX U MHOTO-
KOMIIOHEHTHBIX Tpe/yiokenuit // Yuensie Bectu AVYSl. bBaky, Ne2,
2016,c.189-194

8.CeMaHTHKO-CHHTaKCHYEeCKHE OCOOCHHOCTH MPOHMYECKHX MapeMuil (Ha
MaTtepuaie pycckoro u asepOaitpkanckoro s3eika) //  Filologiya
masaloalari. Baki, Ne3, 2016, ¢.133-139

9.0 s3BIKOBOM PEANBHOCTH HMPOHHYECKOTO CMBICIA BbICKa3biBaHUS //
Doktorantlarin va gonc aspirantlarin konfransi. Baki, 2016, s.34-36
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filologiya iizrs falsafo doktoru, dosent N.R.MUQIMOVA
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DISSERTASIYA ISININ UMUMI S9CiYYoSi

Todqigat mévzusunun aktualhgr. istehzanin dyronilmo tarixi onu
gostorir ki, qodim ddvrlords istehza Oziiniikiciltmonin xiisusi bir formasi
olmus vo “sozlorlo deyilonin oksini nozerdo tutani” ifado edirdi. ifado
olunan ciimlonin mozmunu ilo onun gizli, miisllif monasi arasinda olan
miinaqiso istehzanin, istehza monasmin osasmi toskil edir. Istehzanm dil
vasitosilo maskalanma (6rt-basdir edilmos) {isulu kimi inkigaf tarixino dair
materiallar onu gostorir ki, istehza yalanin xiisusi formasi olaraq, na demok
istadiyimizlo no dediklorimizin bilorokdon toqqusmasi osasinda
funksionallasir. Bu ciir dil bazisina asaslanan istehza, tarixon sirf ritorik
sorha moruz qalmigdir, yoni tarixon istehza ritorik fiqur kimi toqdim
edilmigdir ki, buna da istehzanin hamiya melum ensiklopedik (leksikoqra-
fik) manbaolards bu ciir sorh edilmasi dolalot edir.

Bir ¢ox miiasir todqiqatcilar hesab edirlor ki, istehza tarixen Oziinii-
kiciltmadon yaranmisdir vo gizli, implisit tonqidi, hotta garsindakini ol
salma, onun al¢adilmasi sahslorini do ohato edirdi. Hor halda istehzanin
miiasir modeli genis diapazona — ham yumor, hom satira, hom kinaya va
hom da efvemizasiya tozahiirlorini ohato edon sinkretik zonaya gader golib
catmigdir. SOylomin semantik qurulusunun istehza monasi ilo bu ciir
yitklonmasi istor ritorika, “gizli menalar dilgiliyi” saholorinds, istersa do
nisboton yeni dilgilik sahasi olan koqnitiv dilgilikds bir sira suallar dogurur.
Bu giin istehza 6ziiniin dork edilmasine dair artiq bir ¢ox linqvo-kognitiv
nazariyyslori miixtalif aspektlords, o climladan, ritorik, sirf dilgilik, manti-
qi-mena, koqnitiv dil¢ilik aspektlerinds aktuallasdirir. Bu ciir coxtabagali-
yin naticasi kimi biz istechza monasinin predmeti (konkret spesifik
konstruksiyalar vo ya onlarin modellari), obyekti vo funksional asasi, ham-
¢inin istehza diskursunun strukturlasdirilmasi haqqinda mosslslori yenidon
giindoma gotirmoys macburuq. Istehza nozoriyyasinin miiasir dévrde inki-
safi zomnindo bu mosalalar, hesab edirik ki, ¢ox aktualdir. He¢ do az do-
rocads aktual olmayan va adekvat sorho ehtiyaci olan bir masalo do var: is-
tehza monasinin xiisusi dil, konstruktiv modeli vardirmi va ya istehza
monasi ayri-ayriligda gotiiriilon hor bir halda miixtolif motnlori faydali
zomin kimi istifade edir? istehza monasinin formalasmasi {iciin vacib dil
vasitolorinin, yoni “istehzanin dil signallarmin” (X.Vaynrix) olmasi
masalasi do bu giin ¢ox aktualdir vo 6zilinlin elmi izahin1 gozlayir. Vo,
nohayat, istehza nozariyyassi ilo bagh bir ¢ox problemlorin halli {igiin daha
bir masalonin — istehza diskursunun iki {izlii, iki saxali olmasi masalasinin
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halli do vacibdir: boazi hallarda istehza parazitlogdirici struktur (serbast
mikromatnlor asasinda) kimi formalagir, digor hallarda iso istehza monasi
dasiyan sabit frazeologizlogsmis vahidlarls toqdim olunur.

Onu da qeyd etmok lazimdir ki, istehza monasinin téromosing
(generasiyasina) dair mosalalora hoasr edilmis todqigatlarda istehza
manasinin miixtalif novleri forglondirilirsa do (istehza, aci istehza, istehza-
rigxand, istehza-yumor, istehza-olo salma va s.), motnlorin konstruktiv
modellori vo xiisusilogmis sintaktik strukturlar nozers alinmir. Burada
biitév bir mikromatni (mikrosistemi) ¢ar¢ivays salan vo yalniz birlikds vo
tam hacmds istehza monasim toqdim edon dil vasitslori kompleksinin tayin
edilmoasi do osas problemlordon biridir. Digor terafdon, 06zii-6zliiylinds,
istonilon kontekstdon konar qeyd edilon istehza monasinin, istehza
enerjisinin sabit dagiyicilar1 olan miistoqil biitdv climlo konstruksiyalarmin
toyin edilmasi ds qarsida duran problemlordondir.

Istehza monasinin vo bu monani téraden istehza diskursunun dyronil-
ma aspektlori masalasi do heg do az aktual deyil. Bu dil materiallar1 tama-
milo moantiqi bir sakilde nainki sirf linqvistik aspektds derketmonin pred-
metina ¢evrilirlor, onlar dil materialinin dyranilmasinds hatta linqvo-men-
tiqi, sirf ritorik, praqmatik aspektlords do diqqet obyektinds olmuslar va
indi do diqget morkozindodirlor. Bundan basqa, dil-nitq miinasibatlorinin
antroposentrik xarakterine dair gorgin todqiqatlarin aparilmasi ilo bagh (xii-
susilo son iyirmi ildo) istehza monasmin koqnitiv va linqvokulturoloji as-
pektlords dyronilmosi daha da aktuallagnusdir. Istehza fenomenino bu ciir
tadqigatci digqgati istehzanin polimetrik dil-nitq hadisasi kimi vo iimumiy-
yatla nitq tofokkiiriiniin xiisusi bir formasi kimi ¢ox aspektli va sistemli so-
kilds Oyranilmasi zaruratini bir daha tesdiq edir, ¢iinki bu hadiss bir nega
formada — istehza monas1 formalagdiran biitov matnden istehzanin geyri-
verbal (“sozls ifads olunmayan”) eksplikasiyasina (aydinlagdirilmasina) qo-
dor tozahiir edir (masalon, “o, bu sozlara yalniz istehzall tabassiimla cavab
verdi” modelino uygun “bayin hada-qorxusuna o ancaq istehzali tabassiim-
[2 cavab vera bildi». Bizim fikrimizcs, korrelyasiya edon dil ifade formalari
gargivasinds istehzanin Oyronilmasi, yani sarbast tdroyon istehza matnlori
ilo ilkin olaraq miiayyon istehza monasii ifade etmok ii¢lin yaradilmis vo
tomoli istehza monas1 ilo “doldurulan” sabit paremioloji-frazeoloji
konstruksiyalarm qarsilagdirilmasi daxilinds dyranilmasi xiisusile vacibdir.
Cox giiman ki, sabit semantikaya malik olmasina gors elo mohz bu ciir
konstruksiyalar kifayst qodor hacmli, genis vo ¢ox aspektli hadiss olan is-
tehzanin Oyronilmasine dil 6ziilii kimi xidmot etmolidirlor. Bu masals, de-
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moak olar ki, monografik tadqigatlar ¢ar¢ivasinde holo do Gyronilmomisdir.
Hesab edirik ki, istehzanin tosadiifdon-tosadiifs istehza semantikasini “tGro-
don” sarbast motnlor miistovisindo onanavi olaraq dyranilmasi natica etiba-
rilo miitoraddid alinir, ¢iinki istehza diskursunun strukturlasdirilmasia va
istehza monasinin formalagmasina yardim edon dil vasitalori arsenali matn-
don matns dayisir.

Hazirki halda biz iki miixtslifsistemli (Azerbaycan va rus) dillorinin
paremioloji materiallarmin ¢oxpillali tohlili vozifasini garsimiza magsod
goyurug. Bu ciir yanagmani istehzanin bir dil hadisesi kimi, universal,
timumbasari tofakkiiriin bir formasi kimi, dil universalisi kimi universal ol-
masinin adekvat isbat edilmasi perspektivi baximindan daha asasli hesab et-
moak lazimdir. Mohz bu material baximindan istehza kolliziyasinin (kaskin
mana togqqusmasinin) asasini taskil edon xarici tasira moruz qalmamaq (“as-
sertivlik”) kimi imumlingvistik problemi (hagigat / yalan, bali / xeyir va s.)
Ozlniin kifayst qodar sorhini vo tasvirini alds etmis olur. Bu arada oksor
hallarda istehza monasi vo ya yumor “damgasi” ilo saciyyslonon “yeni pa-
remiyalar” kimi dil materiali xiisusi maraq oyadir. Qeyd olunan materialin
tasviri, bizim qenastimiza gore, istehza fenomeninin sarhadlorinin adekvat
miioyyan edilmosi moagsadile inandirici asas kimi ¢ixis eds bilor. Bu masala
timumi filologiyada indiys qodar heg¢ giindoms gatirilmomisdir.

Qeyd olunan bir sira masalalorin halli vo bu mézvzuya aid qarsida du-
ran digar vazifalarin yerins yetirilmasinin zaruriliyi todqigat isinin aktualli-
gina dolalat edir.

Tadqiqatin predmeti istechza monasini ifads edon vo bu monanin
Azorbaycan va rus dillorinds formalagmasina zomin yaradan nitq vasitolori
sistemidir.

Tadgiqatin obyekti istehza monasinin dil reallig1 kimi pragmatik va
konstruktiv dayarlondirms mdvqelarinden vo istehzanin nitq janr1 kimi dil
statusundan ¢ixis edorak, istehzanin semantik sahosinin miioyysn edilms-
sindon ibaratdir.

Tadqiqatin maqsadi istehza monasinin formalagmasinin ¢ox aspektli
tosvirinden, onun asas formalarinin reallagsmasinin agkar edilmosindon va
onun matn parcalarinda vo miistoqil dil vahidlori daxilindo semantik
strukturunun sistem xarakter dagimasinin miisyyan edilmasinden ibaratdir.

Tadgiqatin qarsida duran vazifaloring bir sira mososlalorin halli da-
xildir, o ciimladon:

a) Uslubi-ritorik paradigmalarda istehzanin (istehza fenomeninin)
yerinin tayin edilmasi;
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b) diskursun istehza monasiin sirf linqvistik parametrlorinin — yalan /
haqigat taraflorinin istehzanin semantik niivesinin formalagmasinda qarsi-
ligh slagolarinin toyin edilmasi;

c) Ozinikiciltmonin mona ¢alarlarinin rolunu vo ya istehzanin
hamsohboto linvanlanmasinda onun tarixoen tozahiirii baximindan osas
semantik funksiyasinin miioyysn edilmasi;

d) istehzanin leksisentrik basa diigiilmasine miigabil, kommunikativ-
pragmatik tobiote malik olmasini, onun dilin predikativ vasitolori ilo bagh
olmasini asaslandirilmast;

e) moatn vo climlo vahidlori saviyyasinde istehza monasmin semantik
qurulusunu miisyyan edilmasi;

f) verbal / qgeyri-verbal, kontekst / situasiyadan asili olan ciimlo
(paremiloji) istehza formalarinin {imumi tasnif edilmasi baximindan istehza
moanasimn reallagsma modellorinin miisyyan edilmasi;

g) istehza monasimin sistem-kreativ ifadssinin real olmasini, onun
moatn (diskursiv) quruluslarinda “parazitlosdirici” mahiyyastini vo miistaqil
climls vahidlerinds koqnitiv matlabinin asaslandirilmasi.

Tadqgiqatin metodlari. Dissertasiya isinds oanonavi kompleks (struk-
tur-semantik) tohlil vo dil hadisasinin tasviri metodlarindan, bozan iss, la-
biid olan hallarda (miixtslif dil saviyyaslarine aid vahidlorin tosvirin miix-
talif aspektlarinin obyektlari ilo garsilagdirilmasimi miloyyan edilmasi zaru-
rotindon s6hbat gedondo) sistem tohlili elementlorindon istifads edilmigdir.

Tadqigatin monbolori kimi badii adobiyyat, KIV-nin vo publisistika-
nin materiallar1 gotiiriilmiisdiir. Osas material kimi iso Azorbaycan va rus
dillorinin leksikoqrafik monbslorinde qeyds alinmis istehza monali pare-
mioloji vahidlar ¢ixis edir.

Dissertasiyanin elmi yeniliyi asagidakilardan ibaratdir:

a) tadqiqat iginde imiimbagari monada nitq tacriibasinin oan genis ya-
yilmig hadisasinin garsilagsdirma aspektinds 0yronilmasina cohd edilmisdir;

b) digor ritorik fiqur vo modellarin sistem miinasibatlorinin yaranma-
sinda istehzanin potensial imkanlar1 asaslandirlir;

¢) istehzanin monaya aid vo pragmatik hadiso kimi sirf kommunikativ
tobioto malik olmasi fikri iroli siiriiliir.

Istehza monasinin tozahiir névlori vo formalar1 dorindon tohlil {isulu
naticosinde miioyyon edilir ki, onlar da ifado isullarina vo bu dil
konstruksiylarmim ifads etdiyi moentigi-semantik miinasibatlor ssasinda
modellagdirilir. Nozariyyads ilk dofs olaraq istehza manasi, onun qurulusu
noinki ananavi dil vahidlori materiali asasinda, hom do har iki dilo moxsus
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paremioloji vahidlor vo onlarin sistemdon keonar, kreativ formalar1 ssasinda
miioyyan edilir.

Dissertasiya isinin nazari ohomiyyati bir ¢ox hallarda hom dos yuxari-
daki bandlords sadalanan gostaricalorlo do miiayyen edilir: todqgiqat isinin
nazori shamiyyetini milsyyon edon masaloler dairasing, ilk 6nca o masalo-
lor daxildir ki, onlarin holli istehzanin polifonik xarakter dagimasini isbata
yetirmis olsun. Istehza bir dil hadisesi kimi qoti sokilde ayrica gotiiriilmiis
har hansi bir aspektds doyaralondirilo bilmaz; istehzanin real olaraq iki for-
mada (“parazitlogdirici” vo model-konstruktiv) tozahiir etmasi istehzanin
hom islubi-ritorik fiqur kimi, ham ds linqvo-pragmatik (kommunikativ-
pragmatik) mahiyyat kimi bir qoder qgeyri-onsnavi sorh edilmasinin asas-
lari1 qoymus olur.

Ona gors do todqigat isinin nazari shamiyyetini biz, ilk 6nco, istehza-
nin sistem xarakter dasimasinda va bu sahado istor dilin miixtalif soviyye-
lorinin sistem vahidlorindon, istorsa do onlarin kreativ (sistemdon konar)
formalarindan istifads edearok, istehza monasinin reallasmasinda goriiriik.

Tadgqiqat isinin praktik shomiyyati. Tohlilin obyekt vo predmetini
Azorbaycan vo rus dillerinin ritorika kursunun tadris proqramina daxil olan
material vo tematika togkil edir. Tadqigat isinin noticelsrinden har iki dilin
ritorika, paremiologiya vo sintaksis kimi kurslarmin todris olunmasinda is-
tifado edilo bilor. Isin materiallarindan hom do ritorik-paremioloji xarakter
dasiyan leksikoqrafik niimunslorin hazirlanmasinda da istifads etmok miim-
kiindiir.

Miidafiaya asagidaki miiddaalar cixarihr:

1. Istehza fenomeninin nozeri baximdan arasdirilmasi perspektivini
istehza monasinin strukturunun sistemli gokilds tohlilinde gérmok lazimdir. Bu
is9, ilk Onca, dil sisteminin miixtalif vahidlorinin — matn vo sdylomin, sarbast
ciimlo va yenidan toqlid edilon vahidlarin, dil-sistem formalar1 vo onlarm kre-
ativ (sistemdon konar) formalarmin farqlondirici qarsilagdirmasi ilo baglidir.

2. Istehza tofokkiiriiniin universalligi yalmiz iki (yaxsi olard: ki,
miixtolifsistemli) dillorin materiallarinin miigayisasi osasinda isbat edilo
bilar ki, bu miigayisenin do asasim istehzanin ifade modellari togkil edir.

3. Istehza monasimin semantik strukturu istehza monas1 kosb edon spe-
sifik konstruksiyalarin ssasinda miiayyon edilo bilor. Bu, o konstruksiya-
lardir ki, onlarin dil miistavisinde miistaqil movcudlugu onlarin istehza
moanasi dagimasindan irali galir va bu ciir vahidler, agar belo demok miim-
kiindiirsa, ironem hesab edilirlor; matn (genis diskursiv) tartibati sahasindo
istehza iistqurum, parazitik hadise kimi tozahiir edir ki, bu da 6z névbasindo
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bir ¢ox istehza signallarmin (verbal vo geyri-verbal) kdmoyils ifads olun-
masinda 6z aksini tapir.

4. Istehza fenomeninin dyronilmosini paremioloji vahidlorin material-
lar1 asasinda aparilmasi daha moagsedouygundur, ¢ilinki paremiyalarin quru-
lusunun va semantikasiin biitiin parametrlori sabitlik vo dayamqliq baxi-
mindan forqlonirler; bu vahidlor istehza menasini digar konseptlor kimi sa-
bit ifade etmoys qadirdiler vo bununla da istehzanin dil hadisssi kimi, to-
fokkiirtin xiisusi formasi vo hor iki dildo xiisusi nitq janr1 kimi miistaqil
olmasina dslalat edirlar.

5. Istehza monasiin dil reallig1 hom do bir megamda &ziinii oks etdi-
rir: paremioloji vahidlorin sintaktik quruluslarinda toeqdim olunan istehza
moanasi1 Ozlinlin asas, sintaktik qurulusun merkszi modellari ilo tagdim olu-
nurlar vo azali mentigi-mona miinasibatlorinin (sabab — natice, garsilas-
dirma va s.) dasiyicilart kimi ¢ixis edirlor. Paremiya-ironemlor arasinda
praktiki olaraq kasisen, periferiyaya aid sintaktik modellor movcud deyil.

6. Ozali olaraq istehzanm koqnitiv mahiyyati linqvokreativ tofokkiirlo
baglidir. Tofokkiiriin bu tisulu (tipi) istehza monasini istor sistem formalarin-
da, istarso do sistemdon konar (tasadiifi, kreativ) formalarda miisayiot edir.
Qeyd edok ki, son zamanlar hor iki dildo {imumlinqvistik tomayiil miis-
tovisinda dilin presedent (oksariyyatine molum) ehtiyatlarindan genis istifado
va onlarin tohlili (bu magam har iki dilo xarakterikdir) miisahids olunur.

Dissertasiya isinin aprobasiyasi. Dissertasiyanin asas miiddoalari
miisllifin elmi moaruzalarinds vo eloco ds kafedra iclaslarinda miizakiradon
kegmis, Azorbaycanda, Rusiyada vo xarici Glkelords ¢ap edilmis moga-
lalorinds 6z oksini tapmisdir.

Dissertasiyamin qurulusu va hacmi qarsiya qoyulan problemin halli
xiisusiyyatlori ilo miioyysan olunmusdur. Tadqiqat isi giris, ii¢ fosil, natica
va istifads edilmis adabiyyat siyahisindan ibaratdir. Dissertasiyanin hacmi
162 sohifadir.

DISSERTASIYA ISININ MOZMUNU

Dissertasiya isinin Giris hissasinds tadqigat mévzusunun aktualligi vo
osaslandirilmasi, dyronilme vaziyyeti, moqsad ve vazifaleri, tadqiqat ob-
yektinin sec¢ilmasi, todqgigat tisulu, isin elmi yeniliyi, praktik vo nozari
ohomiyyati osaslandirilir, tadqgigat materialinin manbalari, igin asas elmi
miiddsalarinin aprobasiyasi va tadqiqat isinin strukturu hagqinda moalumat
verilir.
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Birinci fasildo (“Moatnin istehza monasimin 6yronilmosinin nozari
masaldlari”) istehza diskursuna vs istehzaya nitq foaliyyatinin “kateqoriyas1”
kimi yanagmalarin formalagsmasinin asas morhalslorinden danigilir ki, bu da
dilin antroposentrik paradigmalari ilo — dil yaradicihigmin kognitiv mexa-
nizmlori ilo baghdir. Elo burada da istehza monasmim semantik qurulusunun
osas masalalari nozarden kegirlir, asas diqqget iso istehza monasimin linqvo-
kreativ tafokkiiriin naticosi kimi izhar edilmasins yetirilir.

Bu faslin birinci paragrafinda (“Istehzamn dil tafokkiiriiniin forma-
s1 kimi Gyronilmasi aspektlori”) istehza tobistinin dil tofokkiiriiniin for-
mas1 kimi Oyronilmasinin asas aspektlori nozarden kegirilir. Klassik filo-
logiya istehza fenomenini aslinds deyilonlora zidd olani ifads edon ritorik
macaz kimi tesnif edirdi. Ensiklopedik xarakterli biitiin liigstlords istehza
ritorika kateqoriaysi kimi mahz bu ciir taqdim olunmusdur.

Istehzanin mévcud olan toriflari, ogar belo demok miimkiindiirss, qeyd
olunan iki modellor otrafinda dolasir vo oksor hallarda da fordi dil
xarakteristikalarma malik ritorik gostericileri 6ziinde comlogdirir (onlar
gah ritorik fiqur kimi, gah da mocaz kimi toyin edirlor). Istehzanin toyin
edilmasine dair {imumi icmal bels bir naticoys golmays imkan verir ki,
istehzanin méveud tariflori bir-birlorinden bu hadisenin toyini zaman1 hansi
parametrlor 6n plana ¢okilmasi ilo forglonir. Bu ndqteyi-nozorden istehza
monasini ifade edon dil vahidlarinin tosnif edilmesinds 7 asas aspekt vo
movqelarini ayird etmak olar (istehzanin sorh edilmssinds ritorik, linqvo-
montiqi, praqmalinqvistik, kateqorial-dil, kommunikativ-dil, referensial (to-
yinedici) va koqnitiv aspektlori).

Ikinci paraqrafda (“Istehza monasinmin semantik qurulusu haq-
da”) nazordon kegirilon dil hadisesinin tobiati ilo bagli asas miizakirs
masalasing toxunulur ki, bu da hansi dil vahidlarinin istehza moanasinin
strukturlagsmasi sahasina calb olunmasindan, yoni, basqa sézlo desok,
hansi dil vahidlarinin istehza monasini dasiya bilmasindon ibaratdir.
Bu masoaloys dair movcud olan elmi baxislar, fikrimizco, xiisusi isbat-
edici qliivvays malik deyirler. Hesab edirik ki, bu masalonin qeyd edi-
lon durumda olmasi1 he¢ do bu sahads tadqiqatlarin va ya onlarin miial-
liflorinin ixtisaslagma soviyyasi ilo yox, istehza kateqoriyasinin 6zii-
niin ¢oxsaxali, onun struktur-semantik parametrlorinin geyri-miioyyan,
yaygin olmasi ila alagadardir.

Disiiniiriik ki, istehza, soz-leksemdon forqli olaraq, kommunikativ-
pragmatik bazaya malikdir ki, bu da istehza monasinin qurulusunu togkil
edir. S6z miistaqil istehza monasina malik ola bilmoaz. S6z invariant leksik
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monaya malikdir, bazon iso konstruktiv kontekstdo istehza monasim
“gazana bilor”, lakin soziin istehza monasi hor zaman ikinci deracali,
kontekstual baximdan sonradan oldo edilmis menadir. Buradan belo bir
naticoya galmok olar ki, istehza — danisanin kommunikativ moramina, yani
moatnin praqmatik sahasine aiddir. Vo bu niyyat tocrid olunmus formada
istifado olunan tokco bir leksem daxilindo, yoni liiget vahidi daxilindo
tozahiir edo bilmoz. Bundan basqa, istehzanin kommunikativ-pragmatik
tobioti (onun leksik torofi yox) dilde xiisusi istehza monali paremioloji
vahidlarin olmasi ila do tesdiq olunur.

Beloliklo, soz-leksemlarin istehza monasini birbasa, miistaqil dasiyi-
cilar sahasino coalb etmok cohdi miioyyan siibha dogurur. Bu baximdan
A.F.Losevin sorhini gobul etmok daha mantige uygun olardi. O, hesab
edirdi ki, “istehza hiylodon (kolokden) forqli olaraq sadaco hogiqgsti giz-
lotmir, hom do onu ifads edir. istehzanin mogzi ondan ibarotdir ki, mon,
“ha” deyands 6zlimiin “yox”unu da gizlotmirom, aksina, mohz elo onu ifa-
do edorok, miloyyenlosdirirom”.* Belo ¢ixir ki, istehza — leksik yox, kom-
munikativ-pragmatik kateqoriyadir. Demoli, ayri-ayr1 leksemlor do kon-
tekstdon konar istehza monasinin miistaqil, sabit dasiyicilar1 ola bilmazlor.
Istehza — predikativ miinasibotlorin reallaslmasi sahosidir.

Birinci foslin {igiincii paraqrafi (“Istehza monasi linqvokreativ tofak-
kiiriin naticasi kimi”) istehza monasinin linqvokreativ tofokkiiriin noticasi
kimi todqiq olunmasi masoalalorine hosr edilmisdir. Bu da tesadiifi deyil,
¢linki koqnitiv dilgiliyin miiasir dévrds inkigafi, tobii ki, dil hadisalarinin
Oyronilmasinin koqnitiv parametrlorini 6n plana ¢okir.

Istehza monasinin yaranmasinin osasini miioyyon edon obyektiv fak-
torlar kompleksindon ¢ixis etsak, o zaman onlarm sirasinda miitloq asagi-
dakilar1 qeyd etmok lazimdir: a) hiylali nitq aktinin gasden istifads edilmasi
(bir seyi nazards tutub, tamam bagqasini sOylomak); b) aks olan1 ort-basdir
etmok, dogrunu, haqigeti gizlotmok magsadilo bu kalayi xiisusile geyd et-
moak {iglin dil vasitolori vo tisullarindan istifads etmok; c) dilds ilkin olaraq
istehza semantikasma malik xiisusi vahidlorin olmamast: ironemlar ikinci
nominasiya vahidlari kimi artiq dildo m&vcud olan neytral konstruksiyalar
va ya onlarin matn kombinasiyalari asasinda yaranirlar. Bagqa sozlo desak,
istehza monasi dasiyan matnlor parazit varliglar kimidir, onlar “basqa bitki-
lorin siralori ilo gidalanir va yasayirlar”. Istehza monasinin bu xiisusiyyati

4 Jloces A.®. Wpouus aHTHYHAs ¥ pOMaHTHUYecKas // DCTETHKAa M HCKYcCTBO. M.,
1966. S. 73.
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J.Y Fomicgeva torofindon qeyd edilmisdir: “Istehza 6z predmetino malik
deyil, lakin o, istonilon predmeti vo ya hadisoni sega bilor”; “istehzanin
asasini fordin, soxsiyyatin reflektor stiuru togkil edir ki, onun da sayssindo
istonilon hadisa istehzanin subyekti torofindon siibho altina alina bilar,
ziddiyyoatli toraflor baximimndan anlasila vo deyerlendirils bilor”.”

Beloliklo, istehzanin yaranma mexanizmi ilo bagli xiisusi nitq-dil
tofokkiiri — linqvokreativ tofokkiir haqda danismaq daha mentige uygun
olardi. Tohlil edilmis paremioloji vahidlor materiali vo ayri-ayr1 mikro-
matnlor onu qeyd etmays imkan verir ki, montiqi-linqvistik va ritorik fiqur
olaraq istehzanin ontoloji asasini virtual, sOylonmomis cliimlonin manasinin
aktual sOylomin sathi manasi ilo doyisdirilmasi toskil edir. Biza elo galir ki,
istehza — linqvokreativ tofokkiir tozahiiriiniin xiisusi bir formasidir. Bu
magami miiasir dilde (istar Azerbaycan, istarsa do rus dilinds) bir qayda
olaraq gobul edilmis paremioloji konstruksiyalarmm materiallarindan ¢ox-
sayli nlimunslor, o climlodon, istehza meylli monalar effektini alds etmok
iciin istifado olunan tesadiifi kreativ formalar da tesdiq edir. Miig. et:
«Booka «Bypamurno» — nouyscmeyime cebs oposamuy;, «Biidcani payizda
sayarlary» va s.

Ikinci fasildo (“istehza monali paremioloji vahidlorin struktur-
semantik tahlili”) sado, miirokkab vo ¢coxkomponentli ciimlslor modellari
osasinda yaranan istehza monali paremiyalar tohlil olunur, onlarin daxilinds
tozahiir edon montiqi-mana miinasibatlarinin asas modellari toyin edilir.

Ikinci faslin birinci paragrafi (“Sado ciimlo modellori asasinda yara-
nan istehza monah paremiyalar”) sado climlo modeli ssasinda yaranan
paremiyalarin struktur-meona miinasibatlorinin dyronilmasine hasr edilmis-
dir. Bizim asas diqqgat obyektimiz Azabaycan va rus dillorindo mévcud olan
paremioloji konstruksiyalar oldugu {i¢iin, biz sads climls asasinda yaranan
paremiyalarda istehza monalarinin modellorini qurmaga cohd etmisik.

Istehza monasini ifado edon paremiyalar istehzanin daimi mona yiikii-
nii dasiyan bir bazadir (istehzanin motndaxili formalagmasindan farqli ola-
raq). Bu monada istehza monali paremiyalar1 anlamaq ii¢iin lazim olan giin-
dolik tocriibonin maksimal derocode hamimin anlaya bilacoyi torzo,
timumbasari olmasina aid olan misallar daha saffaf, daha niimunovidir. Bu,
ilk dnca, istehza monali analoji konstruksiyalarm har iki dildo mévcudlugu
ila tasdiglonir: “Bir biradan 6trii yorgani yandirir” = «Oceposice Ha 010X,

5
domuuera XK.E. IHTepTEKCTyalbHOCTh KaK CPEJCTBO BOIUIOIICHHS B COBPEMECHHOM
aHTJINHACKOM poMmaHe. ABToped. nucc... kana. ¢mwion. Hayk. Cub., 1992, s. 7.
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oa u wyby 6 neuv” = “U3-3a 00HO20 MAPAKAHA BCIO OEPEBGHIO CIHCEUD .
Basqa s6zlo desak, hor iki dilin miigayisali materiali siibut edir ki, istehza
nitq fiquru kimi paremiyalar qismindo daimi, yenidon ifado edilmis
ifadagilora — “ironemlors”, yoni daimi maddi “dislokasiyaya”, lokalizasi-
yaya malikdirlar.

Hor iki dilin paremioloji vahidlerinin material1 istehza monasinin se-
mantik qurulusu haqda danigmaga imkan verir. Lakin eyniliklo bunu matn
va motnyaradict quruluslara aid etmok miimkiin deyil. Paremiya-ironemls-
rin semantik strukturu asagidaki kompleks miinasibatlori ehtiva edir: a) is-
tehzasiz, neytral sdylomin istehza monali sdyloms miinasibati; b) istehza
monalt sOylomin konkret denotativ monaya miinasibati; c¢) denotativ
moenanin invariant (liigstlords toqdim edilon) monaya miinasibati; d) gizli
neytral sOylomin invariant monaya miinasibati. Yalniz istehza monali fra-
zeologizlogmis konstruksiyalar istehza menasinin semantik strukturunun
tayin edilmasine méhkom zomin yaradir. Semantik strukturun A kompo-
nentinin D komponentine miinasibati sirf konseptual xarakter dasiyir, ¢linki
realligda bu ciir sdylomlor méveud deyil (“Jlobura scena mysca: xynuia
emy mecmo ¢ miopome”), lakin méveud olmayan “Jlobura scena myxca:
Kynuaa emy oopoeyio eunny” konstruksiyasi ilo yalniz virtual miitonasiblik
toskil edir.

Birinci paraqrafin birinci bondindo (“Sads konstruksiyalarda
mantiqi-mona miinasibatlorinin asas modellori”) sado ciimlo modeli
osasinda yaranan istehza monali paremiyalarda tozahiir edon montigi-mona
miinasibatlorinin osas modellari sistemlosdirilir. Burada asas diqqet sorti-
natico miinasibatlorine (“Allah agil paylayanda son harda idin?!”;
“Canavart siiriiya ¢oban qoyublar” |/ “Hawemy 6apany nu 6 uem Hem
manany”; “I'ope 00Ho20 monvko paka kpacum” v T.11.) yonalir, ¢linki sado
climlalorin sintaktik qurulusu ve leksik mozmunu bu miinasibatlori bir
godor dorin qatlarda — semantik qarsilasdirmalar vo leksik-qrammatik
elementlorin, yani ciimls {izvlerinin miitonasibliyi daxilinds askar edir: belo
ki, “nawemy 6apamny Hu 6 yem Hem manawny” konstruksiyasinda dayaq kimi
“bapan” — “manan” sdzlorinin miitonasibliyi ¢ixis edir (ogor ... “Oapan”
olsa, o zaman “manan” ola bilmoz; “manan” yoxdur ona gore ki, ...
“6bapan’). Vo ya milq. et: “Basini itirmisansa, ziilfii (tikii) tigiin aglama;
bas kasilib — ziilfiindan otrii heyifslonir”.

Bundan basqa, hor iki dildo genis yayilmis miigayiso monasi kosb
edon miinasibatlorin (masalon: “IIpsm xax kouepea” = “Davanin boynu kimi
diizdiir”; “Jlaowt, umo y xowxu ¢ cobaxou” = “Mehribandilar: itnon pisik
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kimi” va b.) nazordon kegirilmosi do diqgeto layiqdir ki, burada da
miiqayise tamamilo forqli xarakter — ogsyalar, hadisolor vo xiisusiyyatlor
mentiqine sigmayan xiisusi miitenasiblik xarakteri dasiyir. Bu, adston “ce-
fongiyyat” adlandirilan, aralarinda heg bir oalagasi olmayan agyalar1 slage-
londiran miigayisadir.

Kateqorial tosnifatin mona miinasibatlorini ifads edon dil vahidlorinin
semantik bazasini yalan va cogongiyyata gotiron geyri-barabor osyalarin
miigayisasi yox, oksina, ogsyanin osasinda cofongiyyatin digor formasi
mdvcud olan obrazlar vasitasilo miiqayisasi va doyarlondirilmasi tagkil edir.
Bu doyrslondirme formasi, bir qayda olaraq, doyar obyekti daxilinds
tozahiir edir ki, buna da mentigi baximdan insan faaliyystino sigigmayan,
ona ziddiyyat togkil edon harokat vo ya xiisusiyyat aid edilir. Miiq. et: “On
u ¢ xKamus aviku oepem” = «Yumurtadan yun qurxur’”; «M3 ocbmumbl
yemeepmunvl manem” = “Abbasidan bes sah ¢ixardir” va b.

Belalikla, sads climlo modeli asasinda yaranan istehza monali paremi-
yalar agagidaki naticalar golmays imkan verir:

a) bu konstruksiyalarda toqdim edilmis montiqi-mena miinasibatlori
Ozlniin elo bir yiiksok miicarradliyine ¢atmis olurlar ki, bunun da natice-
sinds bu miinasibatlorin dork edilmasi ¢atinlagir: miixalif (oppozitiv) miina-
sibatlorin askar edilmasi climlonin semantik-sintaktik elementlori ilo onun
bir predikativ vahid daxilinds mentiqi mezmununu slagslondirmok bacarigi
ilo sortlondirilir.® Miirokkeb quruluslu konstruksiyalarda iso qeyd olunan
moana miinasibatlorinin miioyysn edilmaosi ¢atinlik yaratmur.

b) sado quruluslu paremiyalarda doyar obyektino yonalon istehzanin
0zlino rigxandlo nisbati qeyri-proporsionalligla xarakterizo olunur: tohlil
olunan vahidlor daxilinds 6ziina rigxond hallar1 ¢ox nadir bir hadisadir.
Moéveud olan sads istehza monali konstruksiyalar kifayot qodor ¢cox hallarda
iki vo daha ¢ox komponentli konstruksiyalarin frazeologizlosmis va ixtisar
edilmis formalari ila toqdim olunur. Miiq. et: «/ 0e yoic Ham yorc eviiimu 3a-
Mydic (Ham u 8 degrax xopouio)» va b.

c) qgeyd olunan sado quruluslu konstruksiyalar daxilindo istor
Azarbaycan dilinds, istorsa do rus dilinds bir-birlari ils iist-lista diison, bir-
birlerina banzar biitov bir qrup moévcuddur. Miq. et: “C rkamus aviku
oepem” = “Yumurtadan yun qirxur”. Maraqlidir ki, bu ciir tesadiif, nainki
konstruktiv (har iki konstruksiya sada, genis, tok torkiblidir), hom do mona

6 .
CasenkoBa JI.B. Pycckas mapeMHONOTHs: CEMaHTHYECKHA W JIMHTBOKYJIBTYPOJIO-
rudeckue acnekrsl. PocroB-Ha-Jlony, U3n-so PT'Y, 2002, s. 17.
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baximdan uygun golir: har iki halda biz mentigsizlik faktinin daxil edilmasi
“metodu” ilo istehza meonasimin yaranmasimi miisahide edirik. Miiq. et:
“c xamus aviku opamv” elo “yumurtadan yun qirxmaq” kimi cofongiy-
yatdir.

Bu foslin ikinci paragrafinda (“Miirakkab va c¢ox komponentli
ciimlalor modeli asasinda qurulan istehza manash paremiyalar”) deyilir
ki, geyd olunan konstruksiyalar daha aydin montiqi-semantik miinasibatlori
onlarin ifadasi iiglin yonolmis forma va iisullarin bollugu hesabina agkar
edirlor. Belo bir tomayiil hor iki dildo mévcud olan istehza monal
paremioloji vahidlori birlegdirir: hor iki dildos moévcud olan miirakkab
vahidlorin komponentlori arasinda mentigi-mona miinasibatlori eyni
doracads tipikdirlor. Mas.: “Mws1 k020 0OuOUM, moeo 31a He nomuum” /
“Olmiis essok axtarir ki, nalini séksiin” u ap.

Istehza monal1 paremioloji vahidlor iizorinds apardigimiz sothi miisa-
hids bizs asagidakilar1 geyd etmays imkan verir:

a) hor iki dilds bu konstruksiyalar miirokkab, ¢coxkomponentli ciimlo-
lorin dil modellori ilo toqdim olunmusdur. Yalmz istehza monasini ifado
etmoyo yonslon har hansi modelin spesifik struktur sxemino biz rast
golmamisik. Dialoq elementlorini 6zlinds ehtiva edon konstruksiyalar da
xiisusi mogamlarla farqlonmirlar, ¢ilinki onlar neytral, istehzasiz dialoglarin
ifado olunmasinda da istirak edirlor. Miiq. et: “Darziya dedilor: durun,
koctiriik, iynasini sancdi yaxasina”. Basqa sozlo desok, istehza monali
miirokkob konstruksiyalar hor iki dilin ehtiyatinda olan konstruktiv model-
lori ganunauygun sokilds tokrar edirlar.

b) bu konstruksiyalar hor zaman iki qiitbliidiirlor ki (yoni binar, iki
hissoli), burada da onlarin montiqi-semantik xiisusiyystlori agkar olunur. Bu
konstruksiyalarda mohz o mantigi-semantik miinasibatlor ifade olunur ki,
onlar da neytral, istehza manasi ifade olunmayan quruluslarin miirakkab va
coxkomponentli strukturlarma xarakterikdir.

Ikinci paragrafin birinci bondindo (“Miirokkeb konstruksiyalarda
montiqi-mana miinasibatlorinin asas modellari”’) montigi-mona miinasi-
batlorinin daha ¢ox islonmasi, tezliyi baximindan miioyyan tiplori nazarden
kegirilir. Miirokkab neytral climlslorde mantig-mona miinasibatlorinin daha
genig miixtalifliyi toqdim olunmusdur. Demali, iimumi konstruksiyaya pre-
dikativ hissonin na gader daxil edilmasindon asili olmayaraq, onlar hamisi
mantigi-mona miinasibatlori ilo isara edilon iki qiitbde yerlagirlor. Bu ya
sabab-notico miinasibatlori (mos.: “Dilongiya xiyar verdilor, ayridir deya
almadr” I/ “anu nacomy pybawxy, a on 2osopum moacma’), ya sarti-natico
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miinasibatlori (mas.: “Allah kora neca baxsa, kor da Allaha elo baxar” //
“Kobvina ¢ e6oakom mupuiacb, 0a OOMOU He opomuiack”’), ya
qarsilagdirma miinasibatlori (mas.: “Acindan giinorta durur, bigum yag ilo
burur” /I “I'onoey cHsanu, da wanky ewvinec”), ya kateqorial doyarlondirma
miinasibatlori (mas.: “Quzildan balta qayirsan, axir kol dibina diigor” //
“Yucm monodey: uu ko3, Hu osey”), dialoji toqdim etmo miinasibatlori
(mos.: “Birina dedilor: - Atan acindan 6ldii! Dedi: - Var idi, yemadi?!” //
“Haii monouxa! — I[ozoou, ewe ne nooouru 6Oviuxa™), ya da ki,
amplifikasiya (yan-yana diiziilmo) miinasibotloridir (mes.: “Ay gonag,
olayd: yag, bisirardim qayganaq, vay tava dordil» /| “Ilepeas sicena om
boza, 6mopast om uenosexa, mpemus om uepma’).

Belolikla, bels bir naticays golmoak olar ki, tipoloji baximdan sistem,
mantigi-mona miinasibatlori istehza ifado edon paremiyalarin miitlaq vo
toyinedici xiisusiyyatidir. Bu eyniliklo hor iki dildo mdvcud olan
paremiyalarin biitiin konstruktiv modellorine — ham monopredikativ, hom
do polipredikativ modellorino aiddir. Monopredikativ konstruksiyalarda
geyd olan mona miinasibatlori konstruksiyam bir “qayda” ils, iki vo daha
cox komponentli konstruksiyalarda iso diger prinsiplor osasinda iizvlen-
mosini togkil edir: sads climlolords mona miinasibatlorinin toraflorini (sorti-
natico, ziddiyyst miinasibatlori va s.) sado climls tlizvlori (vo ya onlarin
diiziimii, heyati), polipredikativ konstruksiyalarda iso ayri-ayr predikativ
hissolor (vo ya bloklar) ifado edirlor. Istehza monali polipredikativ
konstruksiyalarm sintaktik qurulusu baximdan tagkil olunmasi neytral mona
dastyan polipredikativ konstuksiyalardan he¢ no ilo forglonmirlar.

Ugiincii fosildo (“Istehza monal paremioloji vahidlorin kreativ
formalar1”) atalar sozlori vo zorbi-masollorin sistemdon konar (kreativ)
formalarmin istifade olunmas1 vo onlarda bas veran struktur-semantik doyi-
sikliklar nazordon kegirilir.

Bu foslin birinci paraqrafinda adi ¢okilon mdvzu ilo bagh bozi
imumi masalalar haqqinda ilkin miilahizalor irali siiriiliir. Qeyd olunur ki,
hor iki dilde bu formalar yaranmis tomayiiliin naticaloridir: onlar fordi-
miiollif mogsadile sabit quruluslar asasmnda yenidon yaranan formalarin
ikinci dofa, tokrar iglonmolaridir. Bu formalar daha aydin istehza-mozhaka
manasini bildirmak {igiin bu va ya digar soraitde yaranan sirf nitq effektine
malidkirlar. Miiq. et: «cesmul Hapvl nycmo e 6vLIBAIOM — CEMO MECMO HE
OvIgAEI NYCMOY; «B35ICA 34 2YIHC, He YNYCIMU CEOU KYU» VI S.

Ikinci paraqrafda (“Atalar sozlori vo zorbi-mosollorin (kreativ)
islom formalar1”) konseptual uygunlasma, yoni hamiya molum konstruksi-
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yalarin fordi-miisllif totbiqi ilo sociyyslonan sistemdon konar formalar ns-
zardon kegirilir. Qeyd olunur ki, biitiin dil dasiyicilarina malum bu ciir for-
malarda bu vahidlor yenidan taqlid edilir va bu ciir formalarda da leksiko-
grafik manbalords tagqdim olunurlar. Ona goérs do sistem formalarmi dil,
geyri-sistem formalarini iso fordi-miiallif amalogalmalari hesab etmoak olar.
Sistem formalar1 yeni nitq islomlorinin yaranmasi {i¢iin dziinamaxsus amo-
liyyat meydanidir. Bu baximdan onlarm dil-nitq daxilinde konstruktiv-se-
mantik baximdan “yenilogsmoya” moruz galan iki ndviinii ayird etmak olar:

1. Paremioloji konstruksiyamin dekonseptualizasiyasi. Paremiloji
vahid misllif motninds sanki ariyir, elo itir ki, tacriibasiz oxucu bir ¢ox
hallarda atalar sozii vo ya zorbi-masslin istifads edilmasini duya bilmir.
Migq. et: «Utanmagina utanmir, na da ki gaysava sovdasinda olan kopaklor
kimi saxum sindirmur» /| «A ue xouy 6 pyrkax cumuyy / Mens ynocum
ACYPABTLY VI S.

2. Struktur-semantik parodiyalar. Atalar sozlori modifikasiyalarmin
asasint hamiya molum paremioloji vahidin struktur sxemi togkil edir. Mas.:
«Canmim, ruslar cardan al ¢okdi do, miisalmanlar al cokmirlor» // «Ecau
Lllaiimues He udem Kk 3aKOHY, MO 3aKOH UOem HA (hue» Va S.

Qeyd edok ki, istor Azorbaycan dilindo, istorso do rus dilinde
miirokkob paremioloji vahidlorin struktur sxemlorinin innovativ iglonmasi
prosesi halo do xiisusils dyronilmomigdir. Bu masslays indiyadok dil oyunu
tisullarinin imumi bir fonunda 6teri nozar yetirilss do, on azindan “sintaktik
frazeologiya” daxilindo halo do Oziiniin nozori isiqlandirilmasim goézlayir.
Bu tozahiir miioyyon sintaktik vahidlorin semantik strukturlarmin
aktuallagsmasi ¢argivasindo Oyranilmalidir.

Bu foslin iigiincii paragrafinda (“istehza monah paremiyalarin
kreativ formalarinda struktur-semantik dayisikliklor”) istehza monasi
bildiran paremioloji vahidlor daxilindo zahiron istehza monasi kosb edon
formalar (“kvaziformalar”) sistemi nozordon kegirilir. Bu monada bizim
olds etdiyimiz dil materiali kifayst qodar aydin iki qrupa ayrilir:

1. Presendent bazasini etimon (asil, ilkin) istehza manasi bildiron pare-
mioloji vahidlor taskil edon kreativ formalar, yoani azali istechza monasi kasb
edon konstruksiyalar. Miiq. et: «¥ xoeo umo 6oaum, mom o mom u 2060pum»»
= «¥ ko020 umo bonum, namanamom noomeepoumy» // «Arvad yixan evi heg
falok da yixa bilmaz» = «Arvad yixan evdan Allahin xabari yoxdur» va s. Bu
clir zahiron istehza bildiron formalar (“kvaziformalar”) oxucu terafindon
yalniz paremiyalarin etimon formalar1 hagginda mslumath oldugu sokilde
adekvat anlagila bilor. Onlar “kvaziformalarin” aydin sokilds anlagilmasi
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liclin “informasiya enerjisi” kimi ¢ixig edirlor. Burada noinki etimon
formanin struktur modeli, nainki etimon formaya xas olan montigi-mena
miinasibatlori, hom do motnin tema-rematik tizvlonmosi da tokrarlanir.

2. Osasum geyri-istehzali etimon mana kasb edon paremioloji vahidlar
toskil edon kreativ formalar. Bura neytral, geyri-istehza osasli konstruk-
siyalar aiddir. Bu ciir formalar istehza monasin1 mohz kreativ “kvazifor-
malarin” materiallar1 asasinda oldo edirlor. Miiq. et: «Biidcani payizda
sayarlary = «Ciiconi payizda sayarlar» va s. Bu mogsadyonlii kreativ
yaradiciliq {isulu hols klassik epigramlar dovriinden molumdur vo vaxt-asiri
miloyyon sosial-tarixi hadisolor vo ya ayri-ayri tarixi soxsiyystlorin
foaliyyati ilo bagli amoalo golmisdir. Miiasir dovrds televiziya vo ya diger
kiitlovi informasiya vasitolorindo bu proses, sado dildo desok, global
xarakter dasiyrr ki, bu haqda da “tofokkiir axini” adlandirilan miiasir
belletristlori tadqiq edon tadgiqatgilar geyd etmislar.

Faktiki materialin tohlili naticasinds belo bir qonasts galmak olar ki,
ogar kreativ formalar hom sirf istehza monali paremiyalari, hom do onlarin
neytral formalarini, etimon formaya gore geyri-istehzali olan paremioloji
vahidlori shato edirss, o zaman bu faktin 6zii nitq kreativliyinin sistemli
xarakter dasimast vo istehzanin dil semantikasinin miistoqil olmasi
haqqinda diisiinmoys asas verir. Bu ciir naticoya golmoys hom do kreativ
formalarda bas veran doyisikliklor (reduksiya, kontaminasiya, avtorizasiya
va s.) do imkan verir. Bu proseslar isa, nazari tadqiqatlarda artiq siibut olun-
dugu kimi, sirf dil (dil-sistem) vahidlari ii¢iin ¢ox xarakterikdir.
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Khalida Alabbas Babashova
Paremiological units with a value of irony
(in the Russian and Azerbaijan languages)

SUMMARY

The significance and feasibility of the research issue, the status, pur-
pose and objectives of study, the selection of the object of research, method
of research, the academic novelty and the practical and theoretical impor-
tance of the thesis are substantiated in the introductory section of the thesis
research.

Chapter 1 (“Theoretical issues of study of the ironic meaning of a
text ) refers to the aspects of studying of irony as a form of linguistic think-
ing, some specific features of the semantic structure of an ironic meaning
analyzed and studied. It is noted that an ironic meaning is not a lexical but a
communicative and pragmatic category of linguo-creative thinking. In this
view, single lexical items cannot be a medium of independent ironic mean-
ings. The conclusion is that irony pertains to the field of realization of pre-
dicative relations.

Chapter Il (“Semantic structural analysis of paroemiological units
with an ironic meaning”’) includes an analysis of paroemiological linguistic
units with an ironic meaning, based on syntactic models. Paroemias with an
ironic meaning are analyzed on the basis of simple, compound and multi-
component models of sentences, and key models of logic value relations
determined as a part of this analysis. It is stated that the sufficient under-
standing of paroemias with an ironic meaning that function within the type
of sentence depends on the scope and composition of such paroemias.

Chapter Il (“Creative (off-system) forms of paroemiological units
with an ironic meaning”) present a review of issues of functioning and use
of creative forms of proverbs and sayings based on the records in Russian
and Azerbaijani and an analysis of structural semantic modifications oc-
curred within such linguistic units and in their structure. A special attention
is paid to paroemias with an ironic meaning provided within a context
(text) and their synthetic forms, as well as linguistic units with an ironic
meaning which are established by means of specialized paroemiological
units, where the processes of contextual adaptation, imperative modifica-
tion and deconceptualization are studied.

Findings and proposals of the research are made at the end of the thesis.

39



Capa imzalanib: 08.11.2016.
Format: 60x84 1/16. Tiraj: 100.

«Miitarcim» Nasriyyat-Poliqrafiya Moarkazi
Baki, Rosul Rza kiig., 125
tel./faks 596 21 44
e-mail: mutarjim@mail.ru

40



41



42



43






